
 Naciones Unidas  A/72/650 

  

Asamblea General  
Distr. general 

14 de diciembre de 2017 

Español 

Original: inglés 

 

 

 

17-22367 (S)    160118    220118 

*1722367* 
 

 

Septuagésimo segundo período de sesiones 

Tema 164 del programa 

Financiación de las actividades emprendidas en 

cumplimiento de la resolución 1863 (2009) del 

Consejo de Seguridad 
 

 

 

  Ejecución del presupuesto de la Oficina de las Naciones 
Unidas de Apoyo en Somalia para el período comprendido 
entre el 1 de julio de 2016 y el 30 de junio de 2017 
 

 

  Informe del Secretario General 
 

 

Índice 

 
   Página 

I. Introducción . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   5 

II. Ejecución del mandato  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   5 

A. Generalidades . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   5 

B. Ejecución del presupuesto  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   6 

C. Iniciativas de apoyo a la Misión  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   10 

D. Cooperación regional entre misiones  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   11 

E. Asociaciones de colaboración y coordinación con el equipo en el país  . . . . . . . . . . . . . . .   11 

F. Marcos de presupuestación basada en los resultados . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   12 

III. Utilización de los recursos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   31 

A. Recursos financieros . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   31 

B. Información resumida sobre las redistribuciones entre grupos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   32 

C. Patrón de gastos mensuales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   32 

D. Otros ingresos y ajustes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   33 

E. Gastos en equipo de propiedad de los contingentes: equipo pesado y autonomía logística  33 

F. Valor de las contribuciones no presupuestadas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   34 

https://undocs.org/sp/S/RES/1863(2009)


A/72/650 
 

 

17-22367 (S) 2/39 

 

IV. Análisis de las diferencias . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   34 

V. Medidas que deberá adoptar la Asamblea General  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   38 

VI. Resumen de las medidas de seguimiento adoptadas para aplicar las solicitudes y 

recomendaciones de la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto 

refrendadas por la Asamblea General en su resolución 71/311 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   39 

 

 

 

  

https://undocs.org/sp/A/RES/71/311


 
A/72/650 

 

3/39 17-22367 (S) 

 

 Resumen 

 El total de gastos de la Oficina de las Naciones Unidas de Apoyo en Somalia 

(UNSOS) en el período comprendido entre el 1 de julio de 2016 y el 30 de junio de 

2017 se ha puesto en relación con los objetivos de la UNSOS mediante varios  marcos 

de presupuestación basada en los resultados.  

 Los gastos correspondientes a la UNSOS durante el período sobre el que se 

informa ascendieron a 570,2 millones de dólares, lo que representa una tasa de 

utilización de los recursos del 99,3% (frente a unos gastos de 512,3 millones de dólares 

en el ejercicio anterior, lo que equivale a una tasa de utilización de los recursos del 

99,8%). 

 El aumento de las necesidades para el personal uniformado (9,7 millones de 

dólares) se debió principalmente a unos costos efectivos de transporte de raciones 

superiores a los presupuestados y a la revisión de los memorandos de entendimiento 

entre los países que aportan contingentes y la Misión de la Unión Africana en Somalia 

(AMISOM) para la inclusión de equipo pesado adicional. 

 El aumento de las necesidades en concepto de personal civil (6,6 millones de 

dólares) obedeció principalmente a la contratación acelerada para cubrir los puestos 

que habían sido aprobados para el ejercicio 2016/17 y para los que se había previsto 

un período de contratación de seis meses, así como al incremento de las escalas de 

sueldos del personal de contratación nacional.  

 La disminución de las necesidades para gastos operacionales (20,3 millones de 

dólares) se debió principalmente a que los gastos en concepto de transporte terrestre, 

suministros, servicios y equipo de otro tipo, comunicaciones y servicios médicos 

fueron inferiores a los presupuestados, y se vieron contrarrestados en parte con un 

aumento de los gastos en concepto de instalaciones e infraestructura, operaciones 

aéreas, tecnología de la información y consultores.  

 

Utilización de los recursos financieros 

(En miles de dólares de los Estados Unidos; ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio de 2016  

y el 30 de junio de 2017.) 

  Diferencia 

Categoría Consignación Gastos Monto Porcentaje 

     
Personal militar y de policía 151 141,4 160 797,2  (9 655,8) (6,4) 

Personal civil 58 534,7 65 130,0  (6 595,3) (11,3) 

Gastos operacionales 364 628,8 344 307,6  20 321,2  5,6  

 Necesidades en cifras brutas 574 304,9 570 234,8  4 070,1  0,7  

Ingresos en concepto de contribuciones del 

personal 4 896,7 5 585,3  (688,6) (14,1) 

 Necesidades en cifras netas 569 408,2 564 649,4  4 758,8  0,8  

Contribuciones voluntarias en especie 

(presupuestadas) – –  –  – 

 Total de necesidades 574 304,9 570 234,8  4 070,1  0,7  
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Recursos humanos: ocupación 
 

Categoría  

Dotación  

aprobadaa 

Ocupación real 

(promedio) 

Tasa de vacantes 

(porcentaje)b 

    
Contingentes militares de las Naciones 

Unidas 70 42 40,0 

Contingentes militares de la Unión 

Africana 21 586 21 500 0,4  

Policía de la Unión Africana 120 120 –  

Unidades de policía constituidas de la 

Unión Africana 420 279 33,6 

Personal internacional 375  261 30,4 

Personal nacional    

Funcionarios nacionales del 

Cuadro Orgánico 39 26 33,3 

Cuadro de Servicios Generales 160 132 17,5 

Voluntarios de las Naciones Unidas 21 16 23,8  

Personal proporcionado por los 

Gobiernos 6  2 66,7  
 

 

 a Representa la dotación máxima autorizada. 

 b Teniendo en cuenta la ocupación mensual y la dotación mensual aprobada.  
 

 

 Las medidas que deberá adoptar la Asamblea General figuran en la sección V del 

presente informe. 
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 I. Introducción 
 

 

1. El proyecto de presupuesto de la Oficina de las Naciones Unidas de Apoyo en 

Somalia (UNSOS) para el período comprendido entre el 1 de julio de 2016 y el 30 de 

junio de 2017 se publicó en el informe del Secretario General de 4 de marzo de 2016 

(A/70/773) y ascendía a 583.376.100 dólares en cifras brutas (578.316.100 dólares en 

cifras netas). En el presupuesto se consignaban recursos para 21.586 efectivos de 

contingentes militares y 540 agentes de policía de la Misión de la Unión Africana en 

Somalia (AMISOM), incluidos 420 en unidades constituidas; 400 funcionarios de 

contratación internacional, 200 funcionarios de contratación nacional (incluidos 40 

funcionarios nacionales del cuadro orgánico), 21 voluntarios de las Naciones Unidas 

y 6 funcionarios proporcionados por los Gobiernos. 

2. En su informe de 2 de mayo de 2016, la Comisión Consultiva en Asuntos 

Administrativos y de Presupuesto recomendó que la Asamblea General consignara la 

suma de 578.200.800 dólares en cifras brutas para el período comprendido entre el 1 

de julio de 2016 y el 30 de junio de 2017 (véase A/70/742/Add.14, párr. 70). 

3. La Asamblea General, en su resolución 70/285, consignó la suma de 

574.304.900 dólares en cifras brutas (569.408.200 dólares en cifras netas) para el 

mantenimiento de la UNSOS durante el período comprendido entre el 1 de julio de 

2016 y el 30 de junio de 2017. La suma total se ha prorrateado entre los Estados 

Miembros. 

 

 

 II. Ejecución del mandato 
 

 

 A. Generalidades 
 

 

4. El mandato para prestar apoyo a la AMISOM fue establecido por el Consejo de 

Seguridad en su resolución 1863 (2009) y prorrogado en resoluciones posteriores. El 

mandato para el período de ejecución que abarca el informe fue establecido por el 

Consejo en sus resoluciones 2289 (2016), 2297 (2016) y 2355 (2017). 

5. El mandato de la Oficina de las Naciones Unidas de Apoyo a la Misión de la 

Unión Africana en Somalia (UNSOA) consistía en proporcionar un módulo de apoyo 

logístico a la AMISOM para respaldar los esfuerzos realizados por el Gobierno de 

Somalia a fin de estabilizar el país, así como en facilitar la prestación de asistencia 

humanitaria y crear las condiciones propicias a la estabilización, la reconstrucción y 

el desarrollo de Somalia a largo plazo.  

6. El Consejo de Seguridad, en su resolución 2102 (2013), decidió establecer la 

Misión de Asistencia de las Naciones Unidas en Somalia (UNSOM), con base en 

Mogadiscio, y la UNSOA como parte de la misión integrada y, en su resolución 2093 

(2013), encomendó a la UNSOA que prestara a la UNSOM servicios de apoyo a la 

misión. La UNSOA prestó en toda Somalia apoyo administrativo, financiero y técnico 

a la misión integrada. En su resolución 2358 (2017), el Consejo prorrogó el mandato 

de la UNSOM hasta el 31 de marzo de 2018.  

7. El Consejo de Seguridad, en su resolución 2124 (2013), solicitó a la UNSOA 

que prestara apoyo al Ejército Nacional Somalí suministrando alimentos y agua, 

combustible, transporte, tiendas de campaña y evacuación médica en el teatro de 

operaciones en casos excepcionales para las operaciones conjuntas  del Ejército 

Nacional Somalí y la AMISOM. El Consejo decidió también que ese apoyo se 

sufragase con cargo a un fondo fiduciario adecuado de las Naciones Unidas.  

8. En su resolución 2245 (2015), el Consejo de Seguridad, en vista de la 

ampliación de la UNSOA desde su establecimiento en 2009, decidió que esta 

https://undocs.org/sp/A/70/773
https://undocs.org/sp/A/70/742/Add.14
https://undocs.org/sp/A/RES/70/285
https://undocs.org/sp/S/RES/1863(2009)
https://undocs.org/sp/S/RES/2289(2016)
https://undocs.org/sp/S/RES/2297(2016)
https://undocs.org/sp/S/RES/2355(2017)
https://undocs.org/sp/S/RES/2102(2013)
https://undocs.org/sp/S/RES/2093(2013)
https://undocs.org/sp/S/RES/2093(2013)
https://undocs.org/sp/S/RES/2358(2017)
https://undocs.org/sp/S/RES/2124(2013)
https://undocs.org/sp/S/RES/2245(2015)
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adoptaría el nombre de UNSOS, y decidió también que la UNSOS sería responsable 

de prestar apoyo a la AMISOM, la UNSOM y el Ejército Nacional Somalí en 

operaciones conjuntas con la AMISOM. El apoyo directo a la asistencia para el 

Ejército Nacional Somalí se financiaría con cargo a un fondo fiduciario adecuado de 

las Naciones Unidas, y el personal de la UNSOS sería responsable de velar por que 

este módulo de apoyo al Ejército Nacional Somalí se hiciera efectivo y se ajustara a 

la política de diligencia debida en materia de derechos humanos en el contexto del 

apoyo de las Naciones Unidas a fuerzas de seguridad ajenas a la Organización. En la 

misma resolución, el Consejo decidió incrementar el apoyo a la AMISOM para que 

incluyera a 70 miembros del personal civil de la AMISOM y ampliar también el 

módulo de apoyo logístico para que incluyera el reembolso a los países que aportan 

contingentes en concepto de categorías de autonomía logística, a saber, tiendas de 

campaña, tecnología de la información y las comunicaciones, servicios de comedores, 

artículos sanitarios y de limpieza y mobiliario y material de oficina.  

9. A raíz de la aprobación de la resolución 2245 (2015) del Consejo de Seguridad, 

en la que el Consejo acogió con beneplácito la intención de los Estados Miembros de 

aportar personal uniformado y personal proporcionado por los Gobiernos a la UNSOS 

para contribuir a la ejecución de las tareas previstas en su mandato, el Secretario 

General, en su carta de fecha 15 de abril de 2016 dirigida al Presidente del Consejo 

de Seguridad (S/2016/350), informó al Consejo sobre las intenciones del Gobierno 

del Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte de desplegar un contingente 

nacional de hasta 70 efectivos militares en apoyo de la UNSOS. El Consejo, mediante 

la carta de su Presidencia de fecha 15 de abril de 2016 (S/2016/351), tomó nota de la 

información que figuraba en la carta del Secretario General.  

10. Dentro de ese objetivo general, durante el período abarcado en el presente 

informe, la UNSOS ha contribuido a alcanzar una serie de logros obteniendo los 

correspondientes productos clave indicados en los marcos que figuran a continuación.  

11. En el presente informe se evalúa la ejecución real comparándola con los marcos 

de presupuestación basada en los resultados previstos en el presupuesto de 2016/17. 

En particular, se comparan los indicadores de progreso reales, es decir, la medida en 

que se ha avanzado efectivamente durante el período en la consecución de los logros 

previstos, con los indicadores de progreso previstos, y los productos realmente 

obtenidos con los productos previstos.  

 

 

 B. Ejecución del presupuesto 
 

 

12. El período que abarca el informe se caracterizó por la consolidación de la 

ampliación de la AMISOM, autorizada por el Consejo de Seguridad en sus 

resoluciones 2124 (2013) y 2245 (2015), y por la ofensiva militar contra Al-Shabaab. 

13. La UNSOS prestó apoyo logístico a la AMISOM y la UNSOM por medio del 

cuartel general y de la base logística principal en Mogadiscio, así como de oficinas y 

bases en Nairobi y en Mombasa (Kenya) y de centros de apoyo en los sectores de la 

AMISOM en Somalia. Las operaciones de la UNSOS basadas en Somalia apoyaron 

los aspectos tácticos de la AMISOM, así como la ejecución de otras operaciones de 

la AMISOM, mientras que las basadas en Nairobi se centraron en las políticas, la 

gestión financiera, la planificación estratégica, las funciones administrativas y las 

actividades auxiliares en materia de transacciones. Además, durante el período que 

abarca el informe, la UNSOS siguió poniendo en práctica su reestructuración del 

personal más reciente y la estrategia de gestión de la cadena de suministro.  

14. Las principales prioridades de la UNSOS para el período que abarca el informe 

estuvieron relacionadas con el suministro integrado del módulo de apoyo logístico 

para que la AMISOM pueda cumplir su mandato, especialmente en la campaña militar 

https://undocs.org/sp/S/RES/2245(2015)
https://undocs.org/sp/S/2016/350
https://undocs.org/sp/S/2016/351
https://undocs.org/sp/S/RES/2124(2013)
https://undocs.org/sp/S/RES/2245(2015)
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contra Al-Shabaab, así como con la prestación de un apoyo eficaz, eficiente y acorde 

con sus necesidades en materia administrativa, técnica y logística a la UNSOM.  

15. Las actividades de construcción se centraron en el funcionamiento y 

mantenimiento de los campamentos de la AMISOM y otras instalaciones y centros de 

sector, la realización de obras de construcción limitadas de campamentos militares y 

de construcción de la nueva Base de Apoyo de Mombasa y la prestación de servicios 

de abastecimiento de agua y gestión de desechos. Los proyectos de construcción 

avanzaron en la forma siguiente: a) la construcción de locales de alojamiento para el 

personal conforme a las normas mínimas operativas de seguridad se finalizó en 

Baidoa, Beledweyne y Kismaayo (campamento provisional) y se había completado 

en un 90% en Dhobley, mientras que en Baledogle se aplazó debido a un cambio en 

las prioridades; b) las obras viales internas se completaron en Mogadiscio, pero en 

Baidoa y Beledweyne se aplazaron debido a un cambio en las prioridades; c) la 

perforación de dos pozos se completó en los sectores 1 y 5, pero en los sectores 2, 3 

y 4 hubo demoras debido a la inseguridad reinante; d) se completó la construcción de 

un muro perimetral y barreras defensivas en Mogadiscio; e) las instalaciones de 

gestión de desechos se finalizaron en Baidoa y se completaron en un 80% en Dhobley, 

Baledogle y Beledweyne, y se completó en un 40% la reubicación de las plantas de 

gestión de desechos en Mogadiscio; f) se completaron cinco búnkeres y siete cocinas 

de campaña en Mogadiscio, pero en los sectores la construcción se aplazó debido a 

un cambio en las prioridades; y g) la fase II de la construcción de la nueva Base de 

Apoyo de Mombasa se retrasó debido a demoras en el proceso de adquisición.  

16. La UNSOS colaboró estrechamente con la AMISOM para establecer unidades 

especializadas de apoyo a la misión, que disponen de capacidad en materia de 

transporte pesado, ingeniería de combate y gestión de los riesgos relacionados con 

los explosivos en dos de los cinco sectores.  

17. La UNSOS prestó apoyo de ingeniería a la AMISOM en los emplazamientos 

tácticos de seis sectores, y también apoyó los proyectos de construcción en 11 

cuarteles generales de batallón de la AMISOM. El mantenimiento de los 

campamentos y las instalaciones de la UNSOS se realizó de conformidad con las 

normas de las Naciones Unidas. La sustitución de unidades prefabricadas desgastadas 

y estructuras de defensa del perímetro se efectuó según lo previsto. La operación y 

mantenimiento de las plantas de tratamiento de aguas residuales y depuradoras de 

agua de propiedad de la UNSOS se llevó a cabo de conformidad con las normas 

operativas de las Naciones Unidas. Además, se completó la instalación de 

generadores, que funcionaron sin percances en todos los emplazamientos, incluidos 

los sectores y las bases de operaciones de avanzada, y se suministraron 24,6 millones 

de litros de gasolina, aceite y lubricantes para los generadores de propiedad de las 

Naciones Unidas. 

18. En cuanto a los sistemas de información geográfica, se actualizaron los mapas 

interactivos en línea, se pusieron a disposición del Servicio de Actividades relativas 

a las Minas, la UNSOM, la UNSOS y la AMISOM y se publicaron en el geoportal de 

la UNSOS. Se crearon, actualizaron y entregaron productos cartográficos 

especializados para su uso en reuniones informativas, informes y análisis. Se 

actualizaron las cartas topográficas (a escala 1:50.000), elaboradas por el Centro 

Mundial de Servicios de las Naciones Unidas, de emplazamientos y regiones clave en 

toda Somalia, incluidas las zonas de operaciones de avanzada de la AMISOM y las 

zonas políticas para la UNSOM. Se elaboraron 15 mapas adicionales destinados a las 

operaciones no planificadas llevadas a cabo por la AMISOM y las unidades de apoyo 

de la misión. Se actualizaron y mantuvieron análisis del terreno de emplazamientos y 

regiones clave de Somalia, con inclusión de zonas urbanas, puentes, aeródromos y 

rutas de apoyo a la misión, con información sobre las características artificiales y 

naturales. La UNSOS se ocupó de la actualización y el mantenimiento de un 
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instrumento geoespacial para asistir a la UNSOS y al cuartel general de la fuerza de 

la AMISOM en sus operaciones y mejorar la conciencia situacional facilitando una 

comprensión general de los factores pertinentes desde el terreno que permitirá al 

personal de la UNSOS supervisar y analizar los diversos procesos operacionales. Se 

proporcionó apoyo adicional al centro de socorro en caso de sequía en Somalia, 

albergado por la UNSOS. 

19. El apoyo en materia de transporte terrestre se destinó a la adquisición, 

funcionamiento y mantenimiento de vehículos y accesorios de propiedad de las 

Naciones Unidas y de la AMISOM o sus asociados. Durante el período que abarca el 

informe, la UNSOS prestó apoyo satisfactoriamente a la flota existente. Además, se 

suministraron 16,4 millones de litros de combustible diésel para los vehículos de 

propiedad de las Naciones Unidas, la AMISOM y los contingentes en seis 

emplazamientos. 

20. La UNSOS se ocupó del mantenimiento y operación de 4 aviones, 13 

helicópteros de apoyo logístico y 3 helicópteros militares, que se proporcionaron a la 

UNSOS mediante cartas de asignación. Se inspeccionaron 10 aviones sujetos a 

acuerdos de fuerzas de reserva para evacuaciones médicas aéreas, que se consideraron 

aptos para ese uso. Además, los activos aéreos de la UNSOS realizaron 11.022 salidas 

y 11.273 horas de vuelo para transportar 108.176 pasajeros y 8.722 toneladas de carga.  

21. En lo que concierne al apoyo en materia de operaciones navales, la UNSOS se 

ocupó del mantenimiento y operación de diez lanchas patrulleras de propiedad de las 

Naciones Unidas utilizadas para garantizar la seguridad de las maniobras de vuelo 

costeras y marítimas en Mogadiscio. La flota se redujo de diez a siete embarcaciones 

después de que tres de ellas fueran puestas fuera de servicio en junio de 2017. 

22. En cuanto a los servicios de tecnología de la información y las comunicaciones, 

la UNSOS mantuvo la capacidad en Mogadiscio a la vez que fortaleció las estructuras 

existentes y amplió los servicios en los sectores.  

23. La UNSOS suministró servicios de línea arrendada entre Mogadiscio y Nairobi, 

Mombasa y la Base Logística de las Naciones Unidas en Brindisi (Italia) y la Base de 

Apoyo de las Naciones Unidas en Valencia (España). Además, se proporcionó acceso 

a Internet y servicios de comunicaciones en Mogadiscio. La UNSOS proporcionó 

también apoyo y mantenimiento para una red de satélite con conexiones a la 

AMISOM en Mogadiscio, la Unión Africana en Addis Abeba, la Sede de las Naciones 

Unidas en Nueva York, la UNSOS y el cuartel general de la AMISOM en Nairobi y 

la base avanzada de apoyo de la UNSOS en Mombasa. La UNSOS siguió 

suministrando conexiones de Internet de alta velocidad y latencia baja en Mogadiscio 

y suspendió la conexión por satélite con Addis Abeba, a petición de la Unión Africana, 

a raíz del cierre de su oficina en Nairobi.  

24. También se prestaron servicios de apoyo técnico y mantenimiento para la 

conectividad de voz y datos entre un máximo de 12 batallones de la AMISOM y los 

principales emplazamientos de apoyo de la Misión, entre los que figuran el 

aeropuerto, el puerto, Villa Somalia, la Universidad de Somalia, la academia y los 

emplazamientos K-4 en Mogadiscio. 

25. La UNSOS, con ayuda de un contratista comercial, siguió proporcionando 

apoyo a la AMISOM, la UNSOM y la UNSOS en materia de comunicaciones 

estratégicas, incluidas las operaciones de los medios de comunicación, producción y 

servicios de apoyo. La UNSOS proporcionó servicios ininterrumpidos de 

comunicación estratégica e información pública a la UNSOM y la AMISOM 

facilitando la prestación continua de servicios por contrata en todo Mogadiscio y los 

sectores. 
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26. Los servicios médicos siguieron siendo un aspecto importante del módulo de 

apoyo logístico facilitado a la AMISOM. Se prestaron servicios de apoyo y 

mantenimiento para 21 dispensarios de nivel I de la AMISOM, 4 hospitales de nivel 

II de la AMISOM (en Mogadiscio, Baidoa, Beledweyne y Dhobley), 1 hospital de 

nivel II de la UNSOS en Mogadiscio y 8 centros de primeros auxilios y emergencias. 

Se facilitó mantenimiento de los servicios de evacuación por aire para el traslado de 

personal de las Naciones Unidas y de la AMISOM, incluida la prestación de servicios 

de evacuación a establecimientos médicos de nivel III, IV y V en Nairobi (Kenya) y 

Johannesburgo (Sudáfrica) y la dispensación y supervisión de atención médica de 

nivel III, IV y V a 306 miembros del personal evacuados de la AMISOM en hospitales 

contratados de Nairobi. Se proporcionó capacitación a 200 miembros del personal 

médico de los contingentes de la AMISOM sobre tratamientos avanzados de soporte 

vital cardiovascular y traumatológico, dengue, ébola, primeros auxilios, soporte vital 

previo a la hospitalización en casos de traumatismo y equipo médico y de laboratorio, 

y se siguió ofreciendo programas de formación continua orientados a mejorar su 

capacidad y competencias. También se procedió a poner en marcha y mantener 

servicios de asesoramiento sobre VIH y análisis clínicos de detección del VIH, de 

carácter confidencial y voluntario, para todo el personal de la UNSOS, en 

coordinación con la Oficina de las Naciones Unidas en Nairobi.  

27. Se prestaron los siguientes servicios de seguridad: las 24 horas, los 7 días de la 

semana, en ocho emplazamientos (Mogadiscio, Kismaayo, Baidoa, Beledweyne, 

Garowe, Hargeisa, Nairobi y Mombasa); servicios de escolta para el personal 

directivo superior de las misiones y funcionarios de alto rango durante sus visitas, 

incluidas las realizadas a emplazamientos sobre el terreno; coordinación de la 

circulación de 880 convoyes terrestres para las visitas realizadas por el personal de la 

UNSOS a diversos emplazamientos de la AMISOM; y apoyo en materia de seguridad 

durante las rotaciones de contingentes de la AMISOM en los países que aportan 

contingentes, según y cuando procediera.  

28. Se proporcionó capacitación a 2.702 miembros del personal de la AMISOM 

sobre equipo aéreo de extinción de incendios, seguridad aérea, control de 

desplazamientos, tecnología de la información y las comunicaciones, raciones, 

comedores, combustible, suministros generales, transporte, mantenimiento, 

procedimientos y procesos logísticos, combate táctico, atención a las víctimas, 

botiquines de socorrismo de urgencia, atención médica previa a la hospitalización, 

política de diligencia debida en materia de derechos humanos, prevención d e la 

explotación y los abusos sexuales, y conducta y disciplina. Además, se coordinaron 

las necesidades de desarrollo de la capacidad de 910 miembros del personal de la 

UNSOS, se ejecutó un programa de conducta y disciplina para todo el personal de la 

UNSOS que incluyó actividades de capacitación, prevención y seguimiento y 

recomendaciones sobre medidas correctivas en casos de faltas de conducta, y se 

ofreció capacitación sobre la aplicación de la política de diligencia debida en materia 

de derechos humanos para todo el personal de la UNSOS en todos los lugares de 

destino a fin de supervisar el cumplimiento de la política.  

29. Se prestaron servicios especializados de análisis y asesoramiento sobre la 

mitigación de los riesgos relacionados con los explosivos durante la planificación y 

las operaciones de movilidad por conducto de 11 asesores técnicos del Servicio de las 

Naciones Unidas de Actividades relativas a las Minas integrados en la AMISOM. 

Hubo mentores técnicos que proporcionaron capacitación y mentoría a personal de la 

AMISOM respecto de la eliminación de artefactos explosivos improvisados y 

municiones explosivas en todos los sectores. El Servicio también llevó a cabo 

operaciones de remoción de explosivos peligrosos en todos los sectores, 

concretamente a lo largo de las principales rutas de suministro y en las zonas 
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recientemente recuperadas, y facilitó información a la AMISOM y la UNSOS sobre 

las zonas de peligro para apoyar los esfuerzos de estabilización de la AMISOM.  

30. La UNSOS prestó a la UNSOM un apoyo eficaz, eficiente y acorde con sus 

necesidades en materia administrativa, técnica y logística, en concreto: a) 

administración del personal civil de la UNSOM; b) preparación de estados financieros 

mensuales de conformidad con el Reglamento Financiero y Reglamentación 

Financiera Detallada de las Naciones Unidas, en coordinación con el Centro Regional 

de Servicios de Entebbe (Uganda); c) tramitación de las solicitudes de reembolso de 

gastos de viaje y los pagos a proveedores; d) prestación de apoyo en materia d e 

adquisiciones para que la UNSOM pudiera obtener bienes y servicios mediante la 

gestión de contratos y la aplicación de planes trimestrales de adquisiciones; e) 

elaboración del presupuesto de la UNSOM para 2017 y ejecución y seguimiento de 

su presupuesto para 2016; y f) gestión y supervisión del Fondo Fiduciario para la 

Consolidación de la Paz en Somalia.  

31. La UNSOS siguió viéndose afectada por factores externos similares a los 

registrados en ejercicios anteriores. En primer lugar, la persistencia de la situación de 

inseguridad hizo que la construcción de los centros de apoyo logístico en los sectores 

avanzara con mayor lentitud de lo previsto. Las demoras en los proyectos de 

construcción tuvieron repercusiones en muchas de las esferas de servicio, como la 

ingeniería, los servicios de tecnología de la información y las comunicaciones y el 

transporte. Los proyectos de construcción también se vieron afectados por los 

cambios en las prioridades de la misión a raíz de las condiciones de seguridad 

reinantes que obligaron a la UNSOS a dar prioridad a la construcción de alojamientos 

en contenedores conformes a las normas mínimas operativas de seguridad. Las 

principales rutas de abastecimiento siguieron siendo inaccesibles, lo que retrasó el 

transporte de equipo y activos y afectó negativamente la marcha de las obras. En 

segundo lugar, el entorno de inseguridad obligó a la UNSOS a seguir dependiendo en 

gran medida de los activos aéreos para transportar carga. Por último, la Unión 

Africana solo pudo desplegar 3 de los 12 helicópteros militares previstos para el 

período en el mandato, lo que limitó la capacidad operacional de la AMISOM.  

32. El nivel de riesgo para la seguridad en la zona protegida por la AMISOM del 

Aeropuerto Internacional de Mogadiscio ha seguido siendo elevado desde la última 

evaluación, realizada en mayo de 2017. La UNSOS siguió aplicando medidas de 

mitigación del riesgo para mejorar la seguridad de todo el personal de las Naciones 

Unidas en el aeropuerto, así como en Baidoa, Beledweyne y Kismaayo.  

33. La tasa media de vacantes real para el personal civil durante el período que 

abarca el informe fue del 27,3% de la dotación de personal autorizada, lo que 

representó un aumento del 13,9% con respecto al ejercicio 2015/16. El principal 

factor del aumento fue la creación de 112 puestos y plazas para el ejercicio 2016/17 

y el tiempo de contratación que llevó llenar esos puestos.  

 

 

 C. Iniciativas de apoyo a la Misión 
 

 

34. La UNSOS mantuvo su estrategia original de prestar apoyo a la AMISOM 

combinando conocimientos técnicos especializados internos con la subcontratación 

de servicios prestados por entidades comerciales externas, y desarrollando y 

utilizando su propia capacidad y la de la AMISOM. La UNSOS siguió formando parte 

de varias alianzas con la AMISOM y los contratistas, en las cuales cada parte 

facilitaba los recursos de su competencia para llevar a cabo tareas específicas. Esas 

alianzas permitieron a la UNSOS funcionar con mayor eficacia en un entorno de 

seguridad inestable, reducir las necesidades de personal y otros gastos, dar a la 
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AMISOM el control de sus operaciones de apoyo y contribuir a las actividades de la 

AMISOM en materia de creación de capacidad.  

35. Las entidades de las Naciones Unidas siguieron presentes en las zonas de 

Hargeisa, Boosaasso, Garowe, Galkayo, Mogadiscio, Beledweyne, Baidoa, Dollow y 

Kismaayo, y continuaron estando expuestas a las amenazas terroristas de Al -Shabaab 

y la violencia entre clanes en esos lugares, en particular en Somalia meridional, donde 

la mayoría de los caminos son inaccesibles debido a la amenaza del terrorismo.  

36. A pesar de que la UNSOS siguió poniendo en marcha unidades de apoyo de la 

misión para apoyar las actividades de la AMISOM destinadas a abrir las rutas 

principales de abastecimiento y de que la AMISOM se benefició de la donación de 

equipo adicional y la capacitación sobre planificación de la movilidad proporcionada 

por el Servicio de Actividades relativas a las Minas, siguió habiendo importantes 

desafíos y no se informó de ningún nuevo progreso en lo que respecta a la aper tura 

de las principales rutas de abastecimiento en comparación con el período anterior. 

Los países que aportan contingentes decidieron reducir las patrullas debido al entorno 

de seguridad reinante, lo que limitó los avances en la apertura y el mantenimient o de 

la seguridad de las rutas. En consecuencia, la UNSOS tuvo que depender en gran 

medida de las operaciones aéreas para suministrar raciones vitales al personal de los 

contingentes. A fin de mitigar los efectos que estas exigencias puedan tener en las 

actividades previstas, la UNSOS y la AMISOM están de acuerdo en la importancia 

de aprovechar los recursos disponibles con la mayor eficacia, examinando 

periódicamente la ejecución del presupuesto y los principales inductores de costos, 

con miras a que el apoyo logístico sostenido que se presta a la AMISOM siga estando 

en consonancia con las prioridades operacionales.  

 

 

 D. Cooperación regional entre misiones 
 

 

37. La UNSOS siguió prestando servicios de apoyo administrativo y logístico a la 

UNSOM en relación con el establecimiento y mantenimiento de espacio de oficinas 

y viviendas; la asistencia sanitaria; el establecimiento y mantenimiento de 

infraestructura de tecnología de la información y las comunicaciones; las operaciones 

de transporte aéreo, marítimo y terrestre; las actividades de abastecimiento y 

reabastecimiento; los servicios de actividades relativas a las minas; y los servicios de 

seguridad. Además, la UNSOS siguió cooperando y colaborando con la Oficina de las 

Naciones Unidas ante la Unión Africana (ONUUA) en las cuestiones estratégicas 

relativas a la Comisión de la Unión Africana.  

38. El Centro Regional de Servicios de Entebbe siguió prestando apoyo regional, 

incluido el apoyo a la UNSOS, respecto de prestaciones y nóminas, informes 

financieros, pagos a proveedores, derechos a prestaciones y viajes oficiales, 

tramitación de solicitudes de pago y reembolso y servicios de capacitación y de 

conferencias. 

 

 

 E. Asociaciones de colaboración y coordinación con el 

equipo en el país  
 

 

39. Para garantizar la eficacia de la asociación, la planificación conjunta y la 

coordinación de la prestación de apoyo logístico a la AMISOM y al Ejército Nacional 

Somalí, la UNSOS mantuvo las reuniones periódicas de su equipo de tareas con la 

AMISOM. La UNSOS también celebró reuniones con embajadores y representantes 

de los Estados Miembros, los Estados de África miembros del Consejo de Seguridad, 

los países que aportan contingentes a la AMISOM y los jefes de las fuerzas de defensa 

de Somalia, Etiopía, Kenya y Uganda.  
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40. El Centro Conjunto de Operaciones de Apoyo de la UNSOS siguió organizando 

reuniones periódicas con la AMISOM para debatir el apoyo logístico, la situación de 

las principales rutas de abastecimiento y la forma de entrega de los suministros. El 

Jefe de Prestación de Servicios de la UNSOS presidió reuniones periódicas para 

actualizar cuestiones de logística con el Jefe de Apoyo a la Misión de la AMISOM. 

El Jefe de la UNSOS mantuvo reuniones periódicas con el Representante Especial de 

la Presidencia de la Comisión de la Unión Africana para Somalia y Jefe de la 

AMISOM y el Foro de Coordinación del Personal Directivo Superior. El Jefe de la 

UNSOS también se reunió periódicamente con el Comandante de la Fuerza de la 

AMISOM y funcionarios del Gobierno Federal de Somalia con el fin de a segurar que 

la respuesta a las necesidades de apoyo fuera coherente. Además, el Jefe de la UNSOS 

asistió a las reuniones que el Comité de Coordinación de Operaciones Militares de la 

AMISOM mantuvo en Addis Abeba con la Oficina de las Naciones Unidas ante l a 

Unión Africana, la Comisión de la Unión Africana, diversos asociados y los países 

que aportan contingentes a la AMISOM a fin de lograr una coordinación mejor y más 

eficaz del mecanismo de apoyo. 

41. Las reuniones del Foro de Coordinación del Personal Directivo Superior, a las 

que asistió el personal directivo superior de la UNSOM, la UNSOS y la AMISOM, se 

celebraron en Somalia con el objetivo de fijar prioridades estratégicas y facilitar una 

coordinación unificada. 

 

 

 F. Marcos de presupuestación basada en los resultados 
 

 

  Componente 1: prestación de apoyo logístico 
 

42. El apoyo logístico de la UNSOS tuvo por objeto prestar servicios logísticos, 

administrativos y técnicos eficaces y eficientes a los contingentes de la AMISOM, los 

contingentes de las Naciones Unidas, los agentes de policía de la Unión Africana, la 

UNSOM y el Ejército Nacional Somalí en operaciones conjuntas con la AMISOM, en 

este último caso mediante el Fondo Fiduciario de las Naciones Unidas en apoyo de la 

Misión de la Unión Africana en Somalia y el Ejército Nacional Somalí. En el ejercicio 

de su mandato, la UNSOS llevó a cabo una serie de funciones de apoyo, como la 

prestación de servicios administrativos, la construcción y el mantenimiento de 

oficinas y viviendas, la atención sanitaria, el establecimiento y el mantenimiento de 

la infraestructura de tecnología de la información y las comunicaciones, la realización 

de operaciones de transporte aéreo, marítimo y terrestre y de operaciones de 

abastecimiento y reabastecimiento, y la prestación de servicios de actividades 

relativas a las minas y de servicios de seguridad.  

 

Logro previsto 1.1: Mayor eficiencia, eficacia y capacidad de respuesta en la aplicación del conjunto de 

medidas de apoyo logístico de las Naciones Unidas para la AMISOM y el Ej ército Nacional Somalí (ENS) 

Indicadores de progreso previstos  Indicadores de progreso reales  

  
1.1.1 Finalización de proyectos de construcción: 

construcción de locales de alojamiento para el 

personal conforme a las normas mínimas 

operativas de seguridad 

(Dhobley/Baledogle/Baidoa/Beledweyne), 

realización de obras viales internas 

(Mogadiscio/Baidoa/Beledweyne), pozos de 

sondeo (sectores 1, 2, 3, 4 y 5), construcción de un 

muro perimetral y barreras defensivas en 

Mogadiscio, instalaciones de gestión de desechos, 

depósitos de combustibles y cocinas de campaña 

Se concluyó la construcción de locales de alojamiento para 

el personal conforme a las normas mínimas operativas de 

seguridad en Baidoa, Beledweyne y Kismaayo 

(campamento provisional); en Dhobley se concluyó el 90% 

de las obras. Se aplazó la construcción en Baledogle debido 

a un cambio en las prioridades de la Oficina de Apoyo, a 

raíz de las condiciones de seguridad reinantes que 

obligaron a la UNSOS a priorizar la construcción de 

alojamientos en contenedores conformes a las normas 

mínimas operativas de seguridad en emplazamientos en los 
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(todos los sectores), y construcción de la nueva 

Base de Apoyo de Mombasa (2014/15: no se 

aplica; 2015/16: 20% completado; 2016/17: 50% 

completado) 

que ya estaba desplegado el personal de las Naciones 

Unidas  

Se finalizaron varias obras viales internas en Mogadiscio. 

Se pospuso la realización de obras viales en Baidoa y 

Beledweyne debido a un cambio en las prioridades de la 

Oficina de Apoyo  

Se completó la perforación de dos pozos en los sectores 1  

y 5. Se produjeron retrasos en los sectores 2, 3 y 4 por la 

inseguridad reinante  

Se completó la construcción de un muro perimetral y 

barreras defensivas en Mogadiscio  

 Se concluyó la construcción de instalaciones de gestión de 

desechos en Baidoa, mientras que en Dhobley, Baledogle y 

Beledweyne se concluyó el 80% de las obras y en 

Mogadiscio se completó el 40% de la reubicación de las 

instalaciones de gestión de desechos 

Se completó la construcción de cinco depósitos de 

combustible y siete cocinas de campaña en Mogadiscio. Se 

aplazó la construcción en los sectores debido a un cambio 

en las prioridades de la Oficina de Apoyo  

La fase II de la construcción de la nueva Base de Apoyo de 

Mombasa se retrasó como consecuencia de demoras en el 

proceso de adquisición 

1.1.2 Reducción al máximo de discrepancias 

entre la verificación física y los registros de bienes 

no fungibles (2014/15: 100%; 2015/16: 99%; 

2016/17: 99%). 

Conseguido. Se logró conciliar el 99,3% de las 

discrepancias entre la verificación física y los registros de 

bienes no fungibles 

1.1.3 Reducción del valor de inventario de las 

existencias almacenadas durante más de 12 meses 

(2014/15: 39%; 2015/16: 20%; 2016/17: 20%). 

La UNSOS logró una reducción del 24,5% del valor de las 

existencias almacenadas durante más de 12 meses. La 

reducción prevista de las existencias fue el resultado de una 

aplicación rigurosa de las recomendaciones anteriores de 

los auditores con miras a mejorar la gestión de activos. 

Además, la UNSOS estableció una revisión periódica de 

sus indicadores claves del desempeño y puso en marcha 

prácticas de optimización del inventario 

1.1.4 Mayor tasa de utilización de la carga útil en 

los vuelos de pasajeros programados (2014/15: no 

se aplica; 2015/16: 85%; 2016/17: 90%). 

La tasa de utilización de la carga útil en los vuelos de 

pasajeros programados fue del 48%, debido principalmente 

al aumento de la capacidad de los activos aéreos 

disponibles. Las aeronaves se utilizaron para transportar 

pasajeros y carga general. La UNSOS también trató de 

aumentar la eficiencia de sus activos aéreos respetando las 

limitaciones impuestas por los requisitos para evacuar a un 

número importante de bajas  

1.1.5 Capacidad de neutralización de artefactos 

explosivos improvisados y eliminación de 

municiones explosivas de la AMISOM disponible 

en todos los sectores (2014/15: 12 unidades 

operativas en seis sectores; 2015/16: 18 unidades 

operativas en seis sectores; 2016/17: 18 unidades 

operativas en seis sectores) 

El Servicio de Actividades relativas a las Minas 

proporcionó 18 unidades especializadas de eliminación de 

municiones explosivas en seis sectores. Las 18 unidades 

impartieron sesiones de capacitación sobre cómo mitigar la 

amenaza que representan los artefactos explosivos 

improvisados y proporcionaron equipo y asesoría a 34 

unidades de la AMISOM en seis sectores (5 unidades en el 

sector 1, 11 unidades en el sector 2, 5 unidades en el sector 
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3, 3 unidades en el sector 4, 3 unidades en el sector 5 y 7 

unidades en el sector 6). Las unidades especializadas 

celebraron por separado 1.366 reuniones de información 

técnica para las operaciones de movilidad de la AMISOM y 

facilitaron la circulación de 2.193 convoyes de la AMISOM  

Cuatro equipos de tareas múltiples del Servicio de 

Actividades relativas a las Minas operaron en diversos 

distritos, entre ellos, Xudur, Dollow, Baidoa, Luuq, 

Berdale, Beledweyne, sur de Galkayo, Dusa Marreb, 

Cadaado y Gellinsoor, en apoyo de las actividades de 

estabilización de la AMISOM. Estos equipos identificaron 

563 emplazamientos, en los que neutralizaron 415 restos 

explosivos de guerra. Además, los equipos verificaron y 

desminaron 772.500 m2 de terreno y revisaron 4.087 km de 

carreteras 

Productos previstos  

Productos 

obtenidos 

(número  

o sí/no) Observaciones 

   
Mejora de los servicios   

Establecimiento de unidades de apoyo a la misión, 

integradas por transporte pesado, ingeniería de 

combate y gestión de los riesgos relacionados con 

los explosivos, en todos los sectores  

40% Porcentaje de establecimiento de unidades de 

apoyo a la misión. La UNSOS colaboró 

estrechamente con la AMISOM para establecer 

unidades de apoyo a la misión especializadas, 

integradas por transporte pesado, ingeniería de 

combate y gestión de los riesgos relacionados 

con los explosivos en dos de los cinco sectores 

Transición al reembolso de servicios de 
comedores, comunicaciones, limpieza y 
saneamiento, mobiliario y material de oficina y 
tiendas de campaña para los países que aportan 
contingentes por conducto del marco de autonomía 
logística, lo que reduce la presión sobre las 
funciones de adquisiciones y de logística de la 
UNSOS 

No Los países que aportan contingentes y fuerzas de 
policía a la AMISOM no alcanzaron la 
autonomía logística en las cinco categorías para 
la fecha efectiva del 1 de junio de 2016. Solo 
uno de los países que aportan contingentes 
cumplió con los requisitos de autonomía 
logística y tuvo una autonomía logística parcial a 
partir del 1 de enero de 2017 

Actividades de capacitación y supervisión sobre la 

política de diligencia debida en materia de 

derechos humanos y establecimiento de 

mecanismos de creación de capacidad y vigilancia 

relativos a la explotación y los abusos sexuales  

Sí Los miembros del personal de la UNSOS y la 

UNSOM recibieron capacitación sobre la política 

de diligencia debida en materia de derechos 

humanos, que se ha incorporado al programa de 

formación de iniciación y de repaso. El Grupo de 

Trabajo Conjunto de las Naciones Unidas y la 

AMISOM sobre la política de diligencia debida 

en materia de derechos humanos se reunió 

mensualmente para tratar cuestiones de derechos 

humanos relacionadas con dicha política. 

Además, el Equipo de Tareas sobre la Política de 

Diligencia Debida en materia de Derechos 

Humanos de las Naciones Unidas, del que 

forman parte las entidades de las Naciones 

Unidas que prestan apoyo a la AMISOM y el 

Ejército Nacional Somalí, se reunió en cuatro 

ocasiones y examinó cinco evaluaciones de 

riesgos en 2016 
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Adopción de un sistema de gestión del 

cumplimiento de las normas ambientales, y mejora 

de los sistemas de abastecimiento de agua y 

gestión de desechos 

100% Porcentaje de la red de tratamiento de aguas 

residuales instalada en Baidoa. Se completó el 

80% de la instalación en Beledweyne. Se 

aplicaron medidas de supervisión y controles de 

gestión ambientales adicionales en todos los 

emplazamientos  

Se aprobó una práctica operativa estándar 

relativa a la política ambiental para la UNSOM, 

la UNSOS y las actividades de apoyo a la 

AMISOM, así como un plan provisional de 

gestión del riesgo relativo a las aguas residuales. 

La UNSOS dispone de cinco sistemas de gestión 

de desechos y de gestión de las aguas residuales 

que presentan un riesgo mínimo  

Personal militar y de policía   

Emplazamiento, rotación y repatriación de una 

dotación media de 22.126 efectivos uniformados 

de la AMISOM 

15.650 Miembros del personal uniformado de la 

AMISOM rotados fuera de Somalia, de los 

cuales 15.304 eran efectivos de contingentes 

militares, 79, agentes de policía de la AMISOM 

y 267, personal de las unidades de policía 

constituidas de la AMISOM 

La AMISOM sometió a rotación a 9.209 

efectivos, incluidos en las cifras mencionadas, en 

virtud de una carta de asignación 

Se canceló la rotación prevista de 4.745 efectivos 

de dos países que aportan contingentes a petición 

de los propios países 

Verificación, supervisión e inspección anuales del 

equipo de propiedad de los contingentes respecto 

de 22.006 efectivos uniformados (personal militar 

y de unidades de policía constituidas), de 

conformidad con la política de las Naciones 

Unidas 

100% Porcentaje del equipo de propiedad de los 

contingentes desplegado verificado, supervisado 

e inspeccionado  

Almacenamiento y suministro de raciones de 

alimentos frescos en apoyo de una dotación media 

de 22.006 efectivos uniformados de la AMISOM 

(militares y unidades de policía constituidas) 

21.639 Efectivos uniformados de la AMISOM 

(promedio) a los que se suministraron 18.130 

toneladas de raciones alimentarias variadas  

Almacenamiento y suministro de reservas para 14 

días de raciones de combate y agua embotellada en 

apoyo del despliegue completo de 22.126 efectivos 

uniformados de la AMISOM  

Sí Los efectivos de la AMISOM recibieron reservas 

de raciones de combate para 14 días 

Personal civil   

Administración de un promedio de 621 miembros 

del personal civil, a saber, 400 funcionarios de 

contratación internacional, 200 funcionarios de 

contratación nacional y 21 voluntarios de las 

Naciones Unidas 

435 Funcionarios de la UNSOS (promedio) 

administrados durante el ejercicio, a saber, 261 

funcionarios de contratación internacional, 158 

funcionarios de contratación nacional y 16 

voluntarios de las Naciones Unidas 
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Mecanismos de coordinación y rendición 

de cuentas 

  

Verificación y contabilización del 100% del equipo 

de propiedad de las Naciones Unidas 

99,7% Porcentaje del equipo de propiedad de las 

Naciones Unidas verificado físicamente y 

contabilizado; no se pudo acceder a los activos 

restantes porque se encontraban en el teatro de 

operaciones 

Verificación, supervisión e inspección anuales del 

equipo de propiedad de las Naciones Unidas en 

préstamo a la AMISOM 

Sí Se realizó la verificación y la inspección anuales 

del equipo de propiedad de las Naciones Unidas 

en préstamo a la AMISOM 

Revisión anual de la evaluación de riesgos de la 

UNSOS y actualización del registro de riesgos 

operacionales en conjunción con la oficina del 

auditor residente 

No La Oficina de Servicios de Supervisión Interna 

realizó una auditoría de la continuidad de las 

operaciones de la UNSOS y la UNSOM y una 

identificación basada en el riesgo de los ámbitos 

seleccionados para la auditoría. El registro de 

riesgos existente de la UNSOS no estaba 

actualizado por carencia de capacidades, a la que 

se respondió con la contratación y la llegada de 

un Oficial de Gestión de Riesgos.  

Coordinación del apoyo prestado a la AMISOM y 

el Ejército Nacional Somalí por las Naciones 

Unidas, con inclusión de la financiación mediante 

cuotas prorrateadas y contribuciones voluntarias y 

los mecanismos bilaterales, mediante reuniones 

periódicas con los donantes bilaterales  

Sí El Jefe de la UNSOS mantuvo reuniones con 

embajadores y representantes de Alemania, los 

Estados Unidos de América, Francia, los Países 

Bajos, el Reino Unido, Suecia, Turquía, los 

países africanos miembros del Consejo de 

Seguridad (Egipto, Etiopía y el Senegal), los 

países que aportan contingentes a la AMISOM y 

los jefes de las fuerzas de defensa de Somalia, 

Etiopía, Kenya y Uganda para coordinar el apoyo 

a la AMISOM y el Ejército Nacional Somalí. 

Además, el Jefe de la UNSOS mantuvo 

reuniones con los dirigentes de la AMISOM y la 

Comisión de la Unión Africana para debatir 

cuestiones de apoyo y asistió a la Conferencia de 

Londres sobre Somalia en mayo de 2017 y a las 

reuniones del Comité de Coordinación de 

Operaciones Militares de la AMISOM, al que la 

UNSOS prestó apoyo y proporcionó orientación 

estratégica a fin de planificar las operaciones  

Coordinación de la aplicación del conjunto de 

medidas de apoyo logístico de las Naciones Unidas 

mediante reuniones semanales con la AMISOM  

Sí El Centro Conjunto de Operaciones de Apoyo 

siguió organizando reuniones periódicas con la 

AMISOM para debatir el apoyo logístico, el 

estado de las principales rutas de abastecimiento 

y la forma de entrega de los suministros. El Jefe 

de Prestación de Servicios de la UNSOS presidió 

reuniones periódicas para actualizar cuestiones 

de logística con el Jefe de Apoyo a la Misión de 

la AMISOM. El Jefe de la UNSOS mantuvo 

reuniones periódicas con el Representante 

Especial del Presidente de la Comisión de la 

Unión Africana para Somalia y Jefe de la 

AMISOM en el marco del Foro de Coordinación 

del Personal Directivo Superior. El Jefe de la 
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UNSOS también se reunió periódicamente con el 

Comandante de la Fuerza de la AMISOM y 

funcionarios del Gobierno Federal de Somalia 

con el fin de asegurar que la respuesta a las 

necesidades de apoyo fuera coherente  

Además, el Jefe de la UNSOS asistió a las 

reuniones del Comité de la AMISOM de 

Coordinación de Operaciones Militares en Addis 

Abeba y se reunió con la Oficina de las Naciones 

Unidas ante la Unión Africana, la Comisión de la 

Unión Africana, diversos asociados y países que 

aportan contingentes a la AMISOM a fin de 

lograr una coordinación mejor y más eficaz del 

mecanismo de apoyo 

Coordinación y planificación conjunta entre la 

UNSOM y la AMISOM a fin de determinar mejor 

las prioridades estratégicas conjuntas en materia de 

recursos, con carácter mensual 

7 Número de reuniones del Foro de Coordinación 

del Personal Directivo Superior a las que asistió 

el personal directivo superior de la UNSOM, la 

UNSOS y la AMISOM celebradas en Somalia 

para fijar prioridades estratégicas y facilitar la 

coordinación. Las reuniones no se celebraron 

mensualmente, según lo previsto, debido 

principalmente a la falta de cifras clave en 

determinados momentos  

Instalaciones e infraestructura   

Servicios de operación y mantenimiento, incluida 

la prestación de servicios en los campamentos 

(recolección y eliminación de desechos, servicios 

de limpieza, mantenimiento de la planta y el 

equipo, mantenimiento de edificios e instalaciones, 

control de plagas y vectores, mantenimiento del 

terreno y jardinería) a 19 campamentos en el sector 

1 para un máximo de 8.330 efectivos uniformados; 

19 instalaciones en Mogadiscio; 3 centros 

logísticos de sector (Baidoa, Beledweyne y 

Dhobley); 1 cuartel general de la fuerza regional 

en Beledweyne; y 4 locales para el personal civil 

en 5 emplazamientos (Nairobi, la Base de Apoyo 

de Mombasa, la Base Logística de Mombasa, las 

instalaciones del Aeropuerto Wilson y las 

instalaciones del aeropuerto internacional Jomo 

Kenyatta) 

85% Porcentaje de todos los servicios de operación y 

mantenimiento, incluidos el control de plagas y 

los servicios de mantenimiento preventivos y del 

terreno, prestados en todos los emplazamientos. 

El porcentaje inferior a lo previsto se debió a 

demoras en la finalización de la construcción en 

Dhobley  

Apoyo técnico a la AMISOM, incluidos el 

suministro de material de fortificación de campaña, 

el abastecimiento de agua y el suministro de 

energía a un máximo de 35 emplazamientos 

tácticos en cuatro sectores 

Sí La UNSOS prestó apoyo técnico a la AMISOM 

en los emplazamientos tácticos de seis sectores  

Apoyo de construcción (remoción de tierra y 

preparación del terreno) y suministro de recursos 

funcionales básicos (módulos prefabricados, 

carpas, generadores, plantas de tratamiento de 

agua, plantas de tratamiento de aguas residuales, 

torres de observación y sistemas de detección de 

Sí La UNSOS suministró apoyo de construcción y 

recursos funcionales básicos a 11 cuarteles 

generales de batallones de la AMISOM  
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incendios) para la construcción de hasta 11 

cuarteles generales de batallones de la AMISOM  

Construcción de cocinas de campaña en 

Mogadiscio (3), Baidoa (2), Beledweyne (2), 

Baledogle, Dhobley, Kismaayo (2), Jowhar, 

Afgooye, Marka y Mahaday; 25 nuevos pozos de 

sondeo en apoyo de la AMISOM en los seis 

sectores; 11 edificios de paredes rígidas de 

conformidad con las normas mínimas operativas de 

seguridad; un edificio de paredes rígidas con 12 

habitaciones conforme a las normas mínimas 

operativas de seguridad para el personal civil de la 

UNSOS y la AMISOM en Baidoa, Beledweyne, 

Dhobley y Baledogle; fase II de la nueva base 

logística del Aeropuerto Internacional de 

Mombasa; y carreteras asfaltadas internas en 

Mogadiscio, Baidoa y Beledweyne  

7 Cocinas de campaña construidas en Mogadiscio. 

No se construyeron las demás cocinas de 

campaña por cambios en las prioridades de la 

Oficina de Apoyo  

2 Nuevos pozos perforados en apoyo de la 

AMISOM en los sectores 1 y 5. Se produjeron 

retrasos en los sectores 2, 3 y 4 por la 

inseguridad reinante 

No Se aplazó la construcción de un edificio de 

paredes rígidas con 12 habitaciones conforme a 

las normas mínimas operativas de seguridad por 

cambios en las prioridades de la Oficina de 

Apoyo. En su lugar, se instalaron alojamientos 

en contenedores conformes a las normas 

mínimas operativas de seguridad en Mogadiscio 

(320), Kismaayo (33), Beledweyne (9), Baidoa 

(5) y Dhobley (5) 

No No se inició la fase II de la nueva base logística 

del Aeropuerto Internacional de Mombasa por 

demoras en el proceso de adquisición 

Sí Se completó la construcción de carreteras 

asfaltadas internas en Mogadiscio. No ha 

comenzado la construcción de carreteras en 

Baidoa y Beledweyne por la inseguridad reinante  

Mejora de campamentos e instalaciones, incluida 
la sustitución de unidades prefabricadas 
desgastadas y estructuras de defensa del perímetro 
en Mogadiscio 

Sí El mantenimiento de los campamentos y las 
instalaciones de la UNSOS se realizó de 
conformidad con las normas de las Naciones 
Unidas. Se completó la sustitución de unidades 
prefabricadas desgastadas y la mejora de 
estructuras de defensa del perímetro según lo 
previsto 

Operación y mantenimiento de 25 plantas de 
tratamiento de aguas residuales en 10 
emplazamientos; 120 depuradoras de agua de 
propiedad de las Naciones Unidas en 50 
emplazamientos; y un máximo de 390 generadores 
de propiedad de las Naciones Unidas en 65 
emplazamientos 

80% Porcentaje de plantas de tratamiento de aguas 
residuales y depuradoras de agua de propiedad 
de la UNSOS operadas y mantenidas de 
conformidad con las normas operativas de las 
Naciones Unidas. Además, se completó la 
instalación de generadores 

Almacenamiento y suministro de 11,1 millones de 

litros de gasolina, aceite y lubricantes para 

generadores 

24,6 

millones 

Litros de gasolina, aceite y lubricante 

suministrados para generadores de propiedad de 

las Naciones Unidas. El mayor consumo se debió 

a las viviendas adicionales construidas durante el 

período  

Sistema de información geográfica   

Elaboración y actualización de 20 mapas 

interactivos en línea para mejorar la conciencia 

situacional, y elaboración, actualización y 

reproducción de 250 productos cartográficos 

especializados para su uso en reuniones 

20 

 

 

 

Mapas interactivos en línea actualizados y 

puestos a disposición del Servicio de Actividades 

relativas a las Minas, la UNSOM, la UNSOS y la 

AMISOM y publicados en el geoportal de la 

UNSOS 
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informativas, informes y análisis, para la UNSOS, 

la AMISOM y la UNSOM 

250 Productos cartográficos especializados para su 

uso en reuniones informativas, informes y 

análisis creados, actualizados y entregados  

Control de calidad, actualización y verificación 

sobre el terreno de 85 cartas topográficas estándar 

de curvas de nivel elaboradas por el Centro de 

Sistemas de Información Geográfica del Centro 

Mundial de Servicios de las Naciones Unidas y 

creación, actualización y mantenimiento de 

análisis detallados del terreno de 50 

emplazamientos y regiones clave en Somalia, con 

inclusión de zonas urbanas, puentes, aeródromos y 

rutas de apoyo a la misión, con información sobre 

las características naturales y artificiales  

100 

 

 

 

 

 
 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

50 

Cartas topográficas elaboradas por el Centro 

Mundial de Servicios de las Naciones Unidas de 

emplazamientos y regiones clave en Somalia 

actualizadas, en particular de las zonas de 

operaciones de avanzada de la AMISOM y las 

zonas políticas para la UNSOM. Los 15 mapas 

adicionales elaborados se destinaron a 

operaciones no planificadas llevadas a cabo por 

la AMISOM y las unidades de apoyo a la misión  

Análisis del terreno de emplazamientos y 

regiones clave de Somalia actualizados y 

mantenidos, con inclusión de zonas urbanas, 

puentes, aeródromos y rutas de apoyo a la 

misión, con información sobre las características 

artificiales y naturales 

Actualización y mantenimiento de un instrumento 

geoespacial para asistir a la UNSOS y al cuartel 

general de la fuerza de la AMISOM en sus 

operaciones y mejorar el conocimiento de la 

situación facilitando una comprensión general de 

los factores pertinentes desde el terreno que 

permitirá a la UNSOS supervisar y analizar los 

procesos logísticos 

Sí La UNSOS se ocupó de la actualización y el 

mantenimiento de un instrumento geoespacial 

para asistir a la UNSOS y al cuartel general de la 

fuerza de la AMISOM en sus operaciones y 

mejorar la conciencia situacional facilitando una 

comprensión general de los factores pertinentes 

desde el terreno que permitirá al personal de la 

UNSOS supervisar y analizar diversos procesos 

operacionales. Se proporcionó apoyo adicional al 

centro de socorro en caso de sequía en Somalia, 

albergado por la UNSOS 

Transporte terrestre   

Operación y mantenimiento de 917 artículos de 

equipo de propiedad de las Naciones Unidas, a 

saber, 232 vehículos ligeros de pasajeros, 176 

vehículos de uso especial, 8 ambulancias, 17 

vehículos blindados de transporte de tropas, 48 

vehículos blindados, 82 artículos de equipo de 

ingeniería, 74 artículos de equipo de manipulación 

de materiales, 44 remolques y 236 enganches de 

vehículos y otros medios de transporte; y 

mantenimiento de 1.039 artículos de equipo de 

propiedad de los contingentes y 488 artículos de 

propiedad de los asociados a través de 5 talleres en 

5 emplazamientos 

861 
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236 

 

 

Vehículos y enganches de vehículos de propiedad 

de las Naciones Unidas utilizados y que 

recibieron mantenimiento, a saber:  

Vehículos ligeros de pasajeros 

Vehículos de uso especial 

Ambulancias 

Vehículos blindados de transporte de tropas 

Vehículos blindados 

Artículos de equipo de ingeniería  

Artículos de equipo de manipulación de 

materiales 

Remolques 

Camión de bomberos 

Vehículos del Servicio de Actividades relativas a 

las Minas 

Enganches de vehículos y otros medios de 

transporte  
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Se dieron de baja en los libros 26 vehículos de la 

UNSOS por corrosión importante del chasis, 

accidentes graves e impactos de artefactos 

explosivos improvisados. Además, a fin de 

cumplir con las políticas actuales sobre lugares 

de destino aptos para familias, se retiraron 30 

vehículos de pasajeros de la oficina de Nairobi, 

que fueron trasladados a Mombasa para su 

subasta 

El mantenimiento y la reparación de artículos del 

equipo de propiedad de los contingentes corrió a 

cargo de los países que aportan contingentes, ya 

que las unidades formaban parte de un sistema 

de arrendamiento con servicios y estaban sujetos 

a reembolso a los Gobiernos de los países que 

aportan contingentes correspondientes  

Artículos de propiedad de los asociados 

utilizados y que recibieron mantenimiento, a 

saber: 

Camiones polivalentes 

Vehículos blindados de transporte de tropas  

Vehículos automotores pesados  

Artículos de equipo de manipulación de 

materiales  

Vehículos ligeros de pasajeros 

Artículos de equipo de ingeniería  

Talleres con contrato comercial que realizaron el 

mantenimiento del equipo de propiedad de las 

Naciones Unidas y los asociados en cuatro 

emplazamientos (Mogadiscio, Baidoa, 

Beledweyne y Kismaayo) 

Talleres de países que aportan contingentes que 

realizaron el mantenimiento de la flota de 

propiedad del contingente en dos 

emplazamientos (Baledogle y Jowhar)  

Servicio diario de transporte de ida y vuelta los 7 

días de la semana para un promedio de 174 

miembros del personal de las Naciones Unidas 

(Nairobi), 268 miembros del personal (Mombasa) 

y 415 miembros del personal (Mogadiscio) por día 

desde su lugar de alojamiento hasta la zona de la 

misión 

40 Miembros del personal transportados diariamente 

en Nairobi por evacuaciones médicas de la 

AMISOM, para visitas a hospitales de los 

equipos médicos de la UNSOS, capacitaciones 

previas al despliegue del personal durante la 

rotación de las fuerzas de policía y visitas de 

delegaciones de la Unión Africana  

53 Miembros del personal transportados diariamente 

en Mombasa para capacitaciones de la 

AMISOM, incluidas delegaciones y personal  

120 Miembros del personal transportados diariamente 

en Mogadiscio para traslados al aeropuerto y 

desplazamientos del personal entre oficinas, 

emplazamientos y viviendas 
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Suministro de 19,6 millones de litros de gasolina, 

aceite y lubricantes para transporte terrestre  

16,4 

millones 

Litros de combustible diésel suministrados a 

vehículos de propiedad de las Naciones Unidas, 

la AMISOM y los contingentes en seis 

emplazamientos. El menor consumo de 

combustible se debió a que se dieron de baja en 

los libros 26 vehículos y a que se retiraron 30 

vehículos de pasajeros a pesar del aumento de las 

operaciones en Kismaayo, Dhobley y Jowhar  

Operaciones aéreas   

Operación y mantenimiento de 4 aviones y 12 

helicópteros, incluidos 5 helicópteros de tipo 

militar en Mogadiscio, Baidoa, Beledweyne y 

Wajir; y prestación de apoyo para 3 aviones en el 

marco de acuerdos de fuerzas de reserva  
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Aviones utilizados y que recibieron 

mantenimiento  

Helicópteros destinados a operaciones logísticas 

utilizados y que recibieron mantenimiento  

Helicópteros militares desplegados y 

operacionales en virtud de cartas de asignación. 

Continúan las negociaciones con los países que 

aportan contingentes sobre los otros dos 

Aviones operacionales en el marco de acuerdos 

de fuerzas de reserva. Un contrato no estaba 

disponible debido al costo de posicionamiento a 

larga distancia 

Aviones sujetos a acuerdos de fuerzas de reserva 

para evacuaciones médicas aéreas 

inspeccionados y declarados aptos para ese uso  

Además, los activos aéreos de la UNSOS 

realizaron 11.022 salidas y 11.273 horas de vuelo 

para transportar a 108.176 pasajeros y 8.722 

toneladas de carga 

Suministro de 11,8 millones de litros de gasolina, 

aceite y lubricantes para operaciones aéreas  

11,3 

millones 

Litros de gasolina, aceite y lubricantes 

suministrados para la flota aérea de la UNSOS  

Transporte naval   

Operación y mantenimiento de 10 lanchas 

patrulleras y 22 motores fuera de borda  

10 Lanchas patrulleras de propiedad de las Naciones 

Unidas que recibieron mantenimiento para 

garantizar la seguridad de las maniobras de vuelo 

costeras y marítimas en Mogadiscio. La flota de 

la UNSOS se redujo de 10 a 7 lanchas después 

de que se retiraran 3 lanchas en junio de 2017 

 8 Motores fuera de borda utilizados y que 

recibieron mantenimiento. Los 14 motores 

restantes permanecieron almacenados 

Suministro de 47.300 litros de gasolina, aceite y 

lubricantes para transporte naval  

56.104 Litros de gasolina, aceite y lubricantes para 

transporte naval suministrados. El mayor 

consumo se debió a servicios adicionales de 

patrulla marítima realizados frente a la costa por 

la inseguridad reinante 
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Comunicaciones   

Suministro de servicios de línea arrendada entre 

Mogadiscio y Nairobi, Mombasa, la Base Logística 

de las Naciones Unidas en Brindisi y Valencia; 

servicios de Internet para Mogadiscio (135 

megabytes por segundo) y ampliación a sectores en 

Somalia; y tecnología de espacios en blanco de 

televisión para ofrecer acceso a Internet de bajo 

costo a la AMISOM fuera de los centros logísticos 

principales 

Sí La UNSOS suministró servicios de línea 

arrendada entre Mogadiscio y Nairobi, 

Mombasa, y la Base Logística de las Naciones 

Unidas en Brindisi y la Base de Apoyo de las 

Naciones Unidas en Valencia. Además, se 

proporcionó acceso a Internet y servicios de 

comunicaciones en Mogadiscio mediante un 

cable de fibra óptica de 135 megabytes  

No No se proporcionó acceso a Internet mediante 

espacios en blanco de televisión al personal de la 

AMISOM fuera de los centros logísticos 

principales debido a problemas técnicos 

relacionados con la prueba de concepto. Sin 

embargo, la UNSOS proporcionó un servicio 

comercial de Internet en Kismaayo, Baidoa, 

Beledweyne, Garowe y Hargeisa 

Servicios de apoyo técnico y mantenimiento para 

una red de satélite con conexiones a la AMISOM 

en Mogadiscio, la Unión Africana en Addis Abeba, 

la Sede de las Naciones Unidas en Nueva York, la 

UNSOS y el cuartel general de la AMISOM en 

Nairobi y la Base Avanzada de Apoyo de la 

UNSOS en Mombasa, y suministro de conexiones 

de Internet de alta velocidad y latencia baja de 

150/150 Mbps en Mogadiscio y emplazamientos de 

Baidoa 

Sí 

 

La UNSOS suministró servicios de apoyo 

técnico y mantenimiento para una red de satéli te 

con conexiones a la AMISOM en Mogadiscio, la 

Unión Africana en Addis Abeba, la Sede de las 

Naciones Unidas en Nueva York, los cuarteles 

generales de la UNSOS y la AMISOM en 

Nairobi y la Base Avanzada de Apoyo de la 

UNSOS en Mombasa 

Sí La UNSOS siguió proporcionando conexiones de 

Internet de alta velocidad y latencia baja de 150 

Mbps en Mogadiscio y suspendió la conexión 

por satélite con Addis Abeba a petición de la 

Unión Africana, a raíz del cierre de su oficina en 

Nairobi 

No La UNSOS no proporcionó conexiones de 

Internet de alta velocidad y latencia baja en 

Baidoa debido al escaso tiempo restante del 

período de prueba del contrato marco, por lo que 

se utilizaron servicios comerciales en su lugar  

Servicios de apoyo técnico y mantenimiento para 

la conectividad de voz y datos entre un máximo de 

25 batallones de la AMISOM y los principales 

emplazamientos de apoyo de la misión, entre los 

que figuran el aeropuerto, el puerto, Villa Somalia, 

la Universidad de Somalia, la academia y los 

emplazamientos K-4 en Mogadiscio 

13 Emplazamientos de los batallones de la 

AMISOM (nuevo aeropuerto de Kismaayo, viejo 

aeropuerto de Kismaayo, Baidoa, Beledweyne, 

cuartel general del sector 1, Jowhar, Baledogle, 

Afmadow, Ceel Baraf, Mombasa, Nairobi, 

Garowe y Hargeisa) a los que se suministró 

servicios de apoyo técnico y mantenimiento para 

la conectividad de voz y datos mediante sistemas 

de comunicación terrestre, por satélite y radio  
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Sí La UNSOS proporcionó apoyo a emplazamientos 

clave de la AMISOM, como el estadio y la 

academia militar. Se trabajó para hacer entrega 

del emplazamiento de la Universidad de Somalia 

durante el período que abarca el informe. El 

traspaso oficial al Gobierno Federal de Somalia 

se llevó a cabo a comienzos del ejercicio 

2017/18 

Servicios de apoyo técnico y mantenimiento para 

41 transmisores y repetidores de frecuencia 

ultraalta (UHF) y 9.522 radios troncales, a saber, 

120 radios de estación de base, 505 radios móviles 

y 5.000 radios manuales 

19 
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5.494 

Transmisores y repetidores UHF que recibieron 

servicios de apoyo técnico y mantenimiento El 

menor número de productos se debió a la 

imposibilidad de abrir rutas principales de 

abastecimiento y a la falta de voluntad del 

contratista y los contingentes de transportar y 

escoltar equipos en contenedores a 

emplazamientos estratégicos de la AMISOM  

Radios troncales que recibieron servicios de 

apoyo técnico y mantenimiento. El menor 

número de productos se debió a la implantación 

de TETRA en emplazamientos estratégicos y a 

demoras en la apertura de rutas principales de 

abastecimiento  

Radios de estación de base que recibieron 

servicios de apoyo técnico y mantenimiento. El 

menor número de productos se debió a un 

cambio en la estrategia de la AMISOM y a la no 

implementación de la Operación Corredor del 

Valle del Yuba II. Además, las unidades de 

policía de la AMISOM decidieron no abrir salas 

de radio en los emplazamientos previstos  

Radios portátiles que recibieron servicios de 

apoyo técnico y mantenimiento. El menor 

número de productos se debió a que la AMISOM 

devolvió algunas radios procedentes de vehículos 

dañados y estas no fueron reclamadas una vez 

reparados los vehículos. Además, los países que 

aportan contingentes estaban a la espera del 

resultado de las negociaciones del memorando de 

entendimiento tripartito en el que se prevé la 

autonomía logística en la partida de 

comunicaciones antes de solicitar equipo de 

propiedad de las Naciones Unidas 

Radios manuales que recibieron servicios de 

apoyo técnico y mantenimiento El mayor número 

de productos se debió a las solicitudes 

adicionales de radios de las agencias, los fondos 

y los programas con base en Somalia  
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Mantenimiento de hasta 20 sistemas de terminales 

de muy pequeña apertura, hasta 50 enlaces de 

microondas, 7 salas de equipo móviles en 

contenedores y hasta 40 sistemas de 

comunicaciones en contenedores 

20 Sistemas de terminales de muy pequeña apertura 

que recibieron mantenimiento  

59 Enlaces de microondas que recibieron 

mantenimiento. El mayor número de productos 

se debió a un incremento no planificado del 

número de viviendas y oficinas para las que la 

UNSOS debió establecer conexiones adicionales 

de voz y datos 

7 Salas de equipo móviles en contenedores que 

recibieron mantenimiento 

22 Sistemas de comunicaciones en contenedores 

que recibieron mantenimiento. El menor número 

de productos se debió a la incapacidad de la 

AMISOM de abrir rutas principales de 

abastecimiento y a la falta de voluntad del 

contratista y los contingentes de transportar y 

escoltar equipos en contenedores a 

emplazamientos estratégicos de la AMISOM  

Gestión del apoyo a la información   

Aplicación del segundo año del contrato marco 

vigente de tres años de duración para la 

comunicación estratégica, operaciones de los 

medios de comunicación, producción y servicios 

de apoyo 

Sí Transcurrió correctamente en el período que 

abarca el informe el segundo año de ejecución de 

un contrato de tres años de duración 

concerniente a comunicación estratégica, 

operaciones de los medios de comunicación, 

producción y servicios de apoyo, durante el cual 

se prestaron servicios satisfactoriamente a la 

AMISOM, la UNSOM y la UNSOS  

Servicios de comunicaciones estratégicas 100% 

ininterrumpidos a la UNSOM y la AMISOM al 

facilitar la prestación continua de servicios por 

contrata en todo Mogadiscio y los sectores 

100% Porcentaje de servicios de comunicación 

estratégica e información pública 

ininterrumpidos proporcionados a la UNSOM y 

la AMISOM al facilitar la prestación continua de 

servicios por contrata en todo Mogadiscio y los 

sectores 

Tecnología de la información   

Servicios de apoyo técnico y mantenimiento para 

20 servidores virtuales, 1.594 computadoras y 323 

impresoras en apoyo del personal de las Naciones 

Unidas y la AMISOM, y para 5 redes de área local 

y redes de área extendida en 9 emplazamientos 

84 Servidores virtuales que recibieron servicios de 

apoyo técnico y mantenimiento. El mayor 

número de productos se debió a los servidores 

adicionales necesarios para que los proveedores 

pudieran ejecutar aplicaciones de apoyo de la 

seguridad física, los sistemas telefónicos y las 

aplicaciones TETRA y proporcionaran una 

redundancia sólida a los centros de datos  

1.731 Computadoras que recibieron servicios de apoyo 

técnico y mantenimiento. El mayor número de 

productos se debió al mayor número de activos 

suministrados a contratistas, consultores y 

miembros del personal en las unidades de apoyo 

a la misión que prestaban asistencia a las 

operaciones de la UNSOS y la AMISOM  
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296 Impresoras que recibieron servicios de apoyo 

técnico y mantenimiento. El menor número de 

productos se debió a las iniciativas de la Oficina 

de Apoyo para cumplir con la directriz de las 

Naciones Unidas relativa a la proporción de 1:4  

7 Redes de área local que recibieron servicios de 

apoyo y mantenimiento. El mayor número de 

productos se debió a la integración de la red del 

Servicio de Actividades relativas a las Minas en 

la UNSOS, lo que tuvo como resultado una red 

adicional. Además, se creó una nueva red para la 

oficina en Kismaayo 

1 Red de área extendida que recibió servicios de 

apoyo técnico y mantenimiento  

Servicios de apoyo técnico y mantenimiento para 

1.408 cuentas de correo electrónico  

1.005 Cuentas de correo electrónico que recibieron 

servicios de apoyo técnico y mantenimiento. El 

menor número de productos se debió a la 

eliminación de grupos disueltos y cuentas 

inactivas de las bases de datos. Además, el 

Centro Mundial de Servicios de las Naciones 

Unidas empezó a proporcionar apoyo técnico a 

las cuentas de la AMISOM por separado, por lo 

que 504 cuentas de correo dejaron de recibir 

apoyo técnico de la UNSOS 

Gastos médicos   

Servicios de apoyo técnico y mantenimiento para 

32 dispensarios de nivel I de la AMISOM, 5 

hospitales de nivel II de la AMISOM (en 

Mogadiscio, Baidoa, Beledweyne, Dhobley y 

Kismaayo), 1 hospital de nivel II de la UNSOS en 

Mogadiscio y 8 puestos de atención de urgencia y 

primeros auxilios 

 Se prestaron servicios de apoyo técnico y 

mantenimiento para: 

21 Dispensarios de nivel I de la AMISOM  

4 Hospitales de nivel II de la AMISOM en 

Mogadiscio, Baidoa, Beledweyne y Dhobley 

1 Hospital de nivel II de la UNSOS en Mogadiscio 

gestionado por un proveedor comercial  

8 Puestos de atención de urgencia y primeros 

auxilios 

 Se realizó un examen de las instalaciones 

médicas; el resultado fue que 11 de estas 

instalaciones no cumplían con las normas de 

nivel I de las Naciones Unidas. Además, un 

hospital de nivel II de la AMISOM en Kismaayo 

no estaba operativo debido a que los países que 

aportan contingentes no completaron el 

despliegue del componente de personal médico 

de nivel II  

 Asimismo, continuaron los arreglos contractuales 

con una instalación médica de nivel V en 

Sudáfrica 
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Mantenimiento de servicios de evacuación por aire 

para el traslado de personal de las Naciones Unidas 

y la AMISOM, incluida la prestación de servicios 

de evacuación a establecimientos médicos de nivel 

III, IV y V en Nairobi y Johannesburgo 

(Sudáfrica); y dispensación y supervisión de 

atención médica de nivel III, IV y V al personal 

evacuado de la AMISOM en hospitales contratados 

de Nairobi y Johannesburgo 

Sí 

 

Se mantuvieron servicios de evacuación por aire 

para el traslado de personal de las Naciones 

Unidas y la AMISOM durante el período sobre el 

que se informa, y el servicio médico aéreo 

contratado realizó 49 vuelos de evacuación 

médica y de bajas  

306 Miembros del personal de la AMISOM 

evacuados (107 de ellos mediante un servicio 

contratado de ambulancia aérea y 199 en vuelos 

regulares de la UNSOS) a instalaciones médicas 

de nivel III y IV en Nairobi. 182 miembros del 

personal fueron repatriados después a su país, 99 

volvieron a ser desplegados en Somalia para 

seguir con su período de servicio y 25 seguían 

ingresados en las instalaciones médicas 

contratadas en Nairobi  

3 Miembros del personal de las Naciones Unidas 

evacuados a Nairobi  

Además, se mantuvo operativo un equipo de 

evacuación médica por vía aérea compuesto por 

16 miembros. El equipo realizó 91 vuelos de 

evacuaciones médicas para un total de 206 

pacientes en Somalia 

Capacitación de 400 miembros del personal 

médico de los contingentes de la AMISOM sobre 

tratamientos avanzados de soporte vital 

cardiovascular y traumatológico, dengue, ébola, 

primeros auxilios, soporte vital previo a la 

hospitalización en casos de traumatismo y equipo 

médico y de laboratorio, y programas de formación 

continua orientados a mejorar la capacidad y las 

competencias 

200 

 

 
 

 

 

30 

Miembros del personal médico de la AMISOM 

que recibieron capacitación y orientación  

Miembros del personal de las Naciones Unidas y 

la AMISOM que recibieron formación sobre 

gestión del dengue  

Además, el personal de la AMISOM participó en 

un programa de formación de formadores 

centrado en tratamientos avanzados de soporte 

vital traumatológico y preparación de los 

pacientes para la evacuación. 16 miembros del 

equipo de evacuación médica por vía aérea 

impartieron la sesión de capacitación para 

permitir que los beneficios de la formación 

llegaran a todas las instalaciones de nivel II y I 

en los sectores 

 

Operación y mantenimiento de servicios de 

asesoramiento y análisis clínicos de detección del 

VIH, de carácter confidencial y voluntario, para 

todo el personal de la UNSOS, en coordinación 

con la Oficina de las Naciones Unidas en Nairobi  

Sí Varios centros de asesoramiento y análisis sobre 

el VIH y análisis clínicos de detección del VIH, 

de carácter confidencial y voluntario, que 

formaban parte de los servicios contemplados en 

el memorando de entendimiento entre la UNSOS 

y la Oficina de las Naciones Unidas en Nairobi, 

estuvieron operativos y recibieron 

mantenimiento. Además, la UNSOS, el Programa 

Conjunto de las Naciones Unidas sobre el 

VIH/SIDA y la Oficina de las Naciones Unidas 

en Nairobi impartieron conjuntamente una 

capacitación sobre profilaxis después de la 

exposición 
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Seguridad   

Prestación de servicios de seguridad las 24 horas 

del día, los 7 días de la semana, en 9 

emplazamientos (Mogadiscio, Kismaayo, Baidoa, 

Beledweyne, Baledogle, Garowe, Hargeisa, 

Nairobi y Mombasa) 

8 Emplazamientos (Mogadiscio, Kismaayo, 

Baidoa, Beledweyne, Garowe y Hargeisa en 

Somalia, y Nairobi y Mombasa en Kenya) en los 

que se prestaron servicios de seguridad  

Prestación de servicios de escolta para el personal 

directivo superior de las misiones y funcionarios 

de alto rango durante sus visitas, incluidas las 

realizadas a emplazamientos sobre el terreno 

439 Funcionarios de alto rango de las Naciones 

Unidas a los que se prestó servicios de escolta en 

sus desplazamientos a zonas de alto y muy alto 

riesgo de Somalia 

Coordinación de la circulación de convoyes 

terrestres un mínimo de dos veces por día 

laborable para las visitas realizadas por el personal 

de la UNSOS a varios emplazamientos de la 

AMISOM 

880 Convoyes organizados y respaldados por la 

UNSOS y UNSOM para visitar lugares ubicados 

fuera de las zonas protegidas por la AMISOM  

Prestación de apoyo en materia de seguridad 

durante la rotación de contingentes de la AMISOM 

en el marco de los países que aportan contingentes, 

según y cuando proceda 

8 

 

Rotaciones de contingentes de la AMISOM a las 

que se prestó apoyo en materia de seguridad en 

los países que aportan contingentes  

Capacitación   

Capacitación de 4.742 miembros del personal de la 

AMISOM sobre equipo aéreo de extinción de 

incendios, seguridad aérea, control de 

desplazamientos, tecnología de la información y 

las comunicaciones, raciones, comedores, 

combustible, suministros generales, transporte, 

mantenimiento, procedimientos y procesos 

logísticos, combate táctico, atención a las víctimas, 

botiquines de socorrismo de urgencia, atención 

médica previa a la hospitalización, política de 

diligencia debida en materia de derechos humanos, 

prevención de la explotación y los abusos sexuales, 

y conducta y disciplina  

2.702 Miembros del personal de la AMISOM que 

recibieron capacitación previa al despliegue 

sobre muchos de los ámbitos identificados, como 

la tecnología de la información y las 

comunicaciones, el control de desplazamientos y 

la logística  

La UNSOS no pudo impartir formación médica y 

aérea previa al despliegue por no existir 

contratos para dichas sesiones de capacitación  

Coordinación de las necesidades de desarrollo de 

la capacidad de 621 miembros del personal de la 

UNSOS 

910 Miembros del personal de la UNSOS y la 

UNSOM que recibieron capacitación sobre 

desarrollo de la capacidad y orientación inicial  

El mayor número de productos se debió 

principalmente a que se impartieron cursos de 

repaso en Umoja y de capacitación sobre 

conducta y disciplina y prevención de la 

explotación y los abusos sexuales. Las sesiones 

de capacitación se impartieron al personal clave 

en todos los lugares de destino 

Ejecución de un programa de conducta y disciplina 

para todo el personal de la UNSOS, que incluyó 

actividades de capacitación, prevención y 

seguimiento, así como recomendaciones sobre 

medidas correctivas en casos de faltas de conducta  

511 Miembros del personal y contratistas de la 

UNSOS y la UNSOM en todos los lugares de 

destino en Kenya y Somalia a los que se impartió 

un curso de repaso sobre conducta y disciplina  
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Capacitación sobre la política de diligencia debida 
en materia de derechos humanos para todo el 
personal de la UNSOS en todos los lugares de 
destino a fin de supervisar el cumplimiento de la 
política 

206 Miembros del personal de la UNSOS y la 
UNSOM que recibieron capacitación sobre la 
política de diligencia debida en materia de 
derechos humanos, que se ha incorporado al 
programa de formación de iniciación y de 
repaso. El grupo de derechos humanos y 
protección de la UNSOM impartió el módulo 1 
de dicha formación 

Servicios de actividades relativas a las minas    

Prestación de servicios especializados de análisis y 
asesoramiento sobre la mitigación de los riesgos 
relacionados con los explosivos durante la 
planificación y las operaciones de movilidad por 
conducto de 11 asesores técnicos del Servicio de 
Actividades relativas a las Minas que se 
incorporaron a la Misión (1), la fuerza (2), la 
oficina de apoyo integrado (2) y los cuarteles 
generales de sector (6) de la AMISOM  

Sí El Servicio de Actividades relativas a las Minas 
impartió sesiones especializadas de capacitación 
sobre eliminación de municiones explosivas a 34 
unidades de la AMISOM en los seis sectores (5 
unidades en el sector 1, 11 unidades en el sector 
2, 5 unidades en el sector 3, 3 unidades en el 
sector 4, 3 unidades en el sector 5 y 7 unidades 
en el sector 6). Además, el Servicio proporcionó 
24 vehículos de blindaje antiminas, adscritos 
ahora a la AMISOM, y se encargó de su 
mantenimiento  

En el período que abarca el informe, el Servicio 
de Actividades relativas a las Minas se integró en 
la fuerza y las oficinas de sector de la AMISOM. 
Además, varios especialistas del Servicio 
participaron en 51 reuniones y seminarios 
organizados por la AMISOM sobre artefactos 
explosivos improvisados para proporcionar 
asesoramiento sobre la mitigación de los riesgos 
relacionados con estos explosivos  

Suministro de mentores técnicos para capacitar y 
dotar a la AMISOM de capacidades de eliminación 
de artefactos explosivos improvisados y eliminación 
de municiones explosivas en todos los sectores 

Sí Se desplegaron mentores técnicos del Servicio de 
Actividades relativas a las Minas en 36 bases de 
operaciones de avanzada de la AMISOM en 66 
ocasiones para proporcionar sesiones de 
capacitación especializada sobre la mitigación de 
los riesgos relacionados con los artefactos 
explosivos improvisados a 41 unidades de la 
AMISOM durante un total de 145 semanas. 
Además, se impartieron sesiones de capacitación 
especializada separadas sobre la mitigación de 
los riesgos relacionados con estos explosivos a 
8.165 miembros del personal de la AMISOM. 
Los mentores también llevaron a cabo 
evaluaciones técnicas detalladas en las 15 bases 
de operaciones de avanzada de la AMISOM para 
reforzar la seguridad frente a ataques complejos  

Operaciones de remoción de explosivos peligrosos 

en todos los sectores, concretamente a lo largo de 

las principales rutas de suministro y en las zonas 

recuperadas recientemente 

2  Sectores (1 y 5) que recibieron supervisión 

técnica sobre gestión de los riesgos relacionados 

con los explosivos y apoyo de ingeniería de 

combate de los mentores del Servicio de 

Actividades relativas a las Minas, que trabajaron 

con las unidades de apoyo a la misión de la 

UNSOS en las principales rutas de 

abastecimiento. Se prestó apoyo a 311 y 61 

tareas relacionadas con las unidades de apoyo a 

la misión en los sectores 1 y 5, respectivamente, 

lo que permitió desplazar 667 vehículos de 
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unidades de apoyo a la misión. Los mentores del 

Servicio de Actividades relativas a las Minas 

ayudaron a la Dependencia de Transporte Pesado 

a llevar a cabo 340 tareas de transporte de 

10.755.095 kg de carga 

Suministro de información a la AMISOM y la 

UNSOS sobre las zonas de peligro para apoyar los 

esfuerzos de estabilización de la AMISOM  

Sí Nueve oficiales de enlace comunitario del 

Servicio de Actividades relativas a las Minas 

evaluaron la contaminación por restos explosivos 

de guerra en 203 aldeas y 184 puntos vulnerables 

en diversos emplazamientos, entre otros, 

Kismaayo, Afmadow, Dhobley, Dollow, Luuq, 

Baidoa, Berdale, Xudur, El Barde, Baraawe, 

Afgooye, Jowhar, Mahaday, Balcad, 

Beledweyne, Buloburde, Matabaan, Dusa 

Marreb, Cadaado, Guriceel, sur de Galkayo, Ceel 

Gula y Gellinsoor. Además, se transmitió la 

información sobre los 184 puntos vulnerables a 

la AMISOM para operaciones de movilidad y 

estabilización  

Suministro de perros detectores de explosivos a 

cada sector, utilizados para buscar y detectar 

artefactos explosivos en los principales edificios e 

instalaciones del Gobierno, las Naciones Unidas y 

la AMISOM de las zonas en que opera la 

AMISOM 

Sí Los perros detectores de explosivos del Servicio 

de Actividades relativas a las Minas prestaron 

apoyo a la AMISOM en 120 emplazamientos en 

seis sectores. Realizaron 13 operaciones de 

detección en espacios de especial relevancia en 

los que se llevarían a cabo eventos importantes. 

Además, en todos los sectores, se inspeccionó un 

total de 402 edificios, 52.114 piezas de equipaje, 

9.904.420 m2 de terreno descubierto, una 

superficie de 286.906 m2 en edificios y 7.269 

vehículos para reducir la probabilidad de 

amenazas de explosivos  

Logro previsto 1.2: Prestación de apoyo administrativo, técnico y logístico eficaz, eficiente y acorde con las 

necesidades a la UNSOM 

Indicadores de progreso previstos  Indicadores de progreso reales  

  
1.2.1 Prestación de apoyo administrativo, técnico 

y logístico eficaz, eficiente y acorde con las 

necesidades a la UNSOM 

Conseguido. La UNSOM recibió pleno apoyo 

administrativo tanto en Nairobi como en Somalia  

Productos previstos  

Productos 

obtenidos 

(número  

o sí/no) Observaciones 

   
Administración de un máximo de 282 miembros 

del personal civil sustantivo de la UNSOM, a 

saber, 161 funcionarios de contratación 

internacional, 117 funcionarios de contratación 

nacional y 4 voluntarios de las Naciones Unidas  

217 Miembros del personal sustantivo de la 

UNSOS (promedio) administrados durante el 

ejercicio, a saber, 126 funcionarios de 

contratación internacional y 62 de contratación 

nacional, 4 voluntarios de las Naciones Unidas, 

11 miembros del personal temporario general y 

14 miembros del personal proporcionado por 

los Gobiernos 
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Preparación de estados financieros mensuales de 

conformidad con el Reglamento Financiero y la 

Reglamentación Financiera Detallada de las 

Naciones Unidas, en coordinación con el Centro 

Regional de Servicios de Entebbe  

Sí La UNSOS preparó los estados financieros 

mensuales en colaboración con el Centro 

Regional de Servicios de Entebbe 

Tramitación de un mínimo de 100 solicitudes de 

reembolso de gastos de viaje y 50 pagos a 

proveedores al mes en el marco del apoyo 

financiero prestado a la UNSOM, en coordinación 

con el Centro Regional de Servicios de Entebbe  

Sí La UNSOS tramitó solicitudes de reembolso de 

gastos de viaje y pagos a proveedores en 

colaboración con el Centro Regional de 

Servicios de Entebbe 

Prestación de apoyo en materia de adquisiciones 

para que la UNSOM pueda obtener bienes y 

servicios mediante la gestión de contratos y la 

creación de planes trimestrales de adquisiciones  

Sí Se brindó apoyo en materia de adquisiciones 

mediante 230 órdenes de compra 

Elaboración del presupuesto de la UNSOM para 

2017 y ejecución y seguimiento del presupuesto 

para 2016 

Sí La UNSOS prestó apoyo para la elaboración 

del presupuesto de la UNSOM para 2017 de 

conformidad con las instrucciones y 

orientaciones estratégicas. Se ejecutó el 

presupuesto para 2016 y se hizo un 

seguimiento de este de manera continua  

Gestión y supervisión del Fondo Fiduciario para la 

Paz y la Reconciliación en Somalia para la 

UNSOM 

 

Sí La UNSOS gestionó y supervisó el Fondo 

Fiduciario para la Paz y la Reconciliación en 

Somalia para la UNSOM. La UNSOS supervisó 

un total de cuatro proyectos y se aseguró de 

que cumplieran los requisitos de los donantes y 

el Reglamento Financiero y la Reglamentación 

Financiera Detallada de las Naciones Unidas. 

La UNSOS también presentó puntualmente los 

informes solicitados por los donantes 
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 III. Utilización de los recursos 
 

 

 A. Recursos financieros 
(En miles de dólares de los Estados Unidos; ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio de 2016 

y el 30 de junio de 2017.)  

 

Categoría 

 Diferencia 

Consignación Gastos Monto Porcentaje 

(1) (2) (3)=(1)-(2) (4)=(3)÷(1) 

     
Personal militar y de policía      

Observadores militares – – – – 

Contingentes militares 146 449,9 156 204,9 (9 755,0) (6,7) 

Policía de la Unión Africana  132,9 77,8 55,1 41,5 

Unidades de policía constituidas de la Unión Africana  4 558,6 4 514,5 44,1 1,0 

Subtotal 151 141,4 160 797,2 (9 655,8) (6,4) 

Personal civil     

Personal internacional 51 355,5 56 539,5 (5 184,0) (10,1) 

Personal nacional 6 160,8 7 239,8 (1 079,0) (17,5) 

Voluntarios de las Naciones Unidas 925,9 1 055,9 (130,0) (14,0) 

Personal temporario general – 229,5 (229,5) – 

Personal proporcionado por los Gobiernos  92,5 65,3 27,2 29,4 

Subtotal 58 534,7 65 130,0 (6 595,3) (11,3) 

Gastos operacionales     

Observadores electorales civiles – – – – 

Consultores 2 456,7 3 633,8 (1 177,1) (47,9) 

Viajes oficiales 2 649,5 2 804,1 (154,6) (5,8) 

Instalaciones e infraestructura  98 528,1 105 617,6 (7 089,5) (7,2) 

Transporte terrestre 54 241,6 38 789,7 15 451,9 28,5 

Operaciones aéreas 72 355,2 78 038,9 (5 683,7) (7,9) 

Transporte naval 311,1 1 184,8 (873,7) (280,9) 

Comunicaciones 29 162,0 20 709,5 8 452,5 29,0 

Tecnología de la información 8 604,8 14 188,4 (5 583,6) (64,9) 

Gastos médicos 20 241,5 14 244,8 5 996,7 29,6 

Equipo especial – – – – 

Suministros, servicios y equipo de otro tipo  76 078,3 65 096,0 10 982,3 14,4 

Proyectos de efecto rápido – – – – 

Subtotal 364 628,8 344 307,6 20 321,2 5,6 

Necesidades en cifras brutas  574 304,9 570 234,8 4 070,1 0,7 

Ingresos en concepto de contribuciones del personal 4 896,7 5 585,3 (688,6) (14,1) 

Necesidades en cifras netas  569 408,2 564 649,4 4 758,8 0,8 

Contribuciones voluntarias en especie (presupuestadas)  – – – – 

Total de necesidades 574 304,9 570 234,8 4 070,1 0,7 
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 B. Información resumida sobre las redistribuciones entre grupos 
(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Grupo 

Consignación 

Distribución 

original Redistribución 

Distribución 

revisada 

    
 I. Personal militar y de policía  151 141,4 9 669,6 160 811,0 

 II. Personal civil 58 534,7 6 622,9 65 157,6 

 III. Gastos operacionales 364 628,8 (16 292,5) 348 336,3 

 Total 574 304,9 – 574 304,9 

 Porcentaje de la consignación total que se ha redistribuido   2,8 

 

 

43. Durante el período que abarca el informe se redistribuyeron fondos al grup o I 

(personal militar y de policía) para sufragar los costos efectivos superiores a los 

presupuestados del transporte de raciones y una revisión de los memorandos de 

entendimiento entre los países que aportan contingentes y la AMISOM para añadir 

equipo pesado. Se redistribuyeron fondos al grupo II (personal civil) para sufragar el 

costo de la contratación más rápida de lo previsto de personal destinado a cubrir los 

puestos que se habían aprobado para el ejercicio 2016/17, para los que se había 

previsto un período de contratación de seis meses. La redistribución del grupo III 

(costos operacionales) fue posible sobre todo gracias a que los gastos de transporte 

terrestre, suministros, servicios y equipo de otro tipo, comunicaciones y servicios 

médicos fueron inferiores a los presupuestados. Dentro de estas clases de gastos, 

algunos de los gastos inferiores a los presupuestados se vieron compensados en parte 

con el aumento de los gastos en concepto de instalaciones e infraestructura, 

operaciones aéreas, tecnología de la información y consultores.  

 

 

 C. Patrón de gastos mensuales 
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44. El pico de gastos observado en julio de 2016 obedeció a la creación de 

compromisos relativos al contrato de raciones, los proyectos de construcción, el 

alquiler de aeronaves y los servicios de actividades relativas a las minas. En diciembre 

de 2016, la UNSOS canceló una serie de compromisos que se habían contraído en los 

primeros cinco meses del período que abarca el informe, tras examinar todos sus 

compromisos existentes con el fin de redefinir las prioridades de sus recursos y 

redirigir los fondos para sufragar los gastos superiores a los previstos por el transporte 

de raciones, las operaciones aéreas y el pago de los sueldos del personal civil.  

 

 

 D. Otros ingresos y ajustes 
(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Categoría Monto 

  
Ingresos por inversiones  1 764,2 

Otros ingresos/ingresos varios  130,1 

Contribuciones voluntarias en efectivo  – 

Ajustes respecto de ejercicios anteriores  – 

Anulación de obligaciones de ejercicios anteriores  10 594,0 

 Total 12 488,3 

 

 

 

 E. Gastos en equipo de propiedad de los contingentes: equipo 

pesado y autonomía logística 
(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Categoría Gasto 

  
Equipo pesado  

 Observadores militares – 

 Contingentes militares 44 824,5 

 Unidades de policía constituidas 1 827,2 

 Subtotal 46 651,7 

Autonomía logística  

 Contingentes militares 3 476,0 

 Unidades de policía constituidas 916,2 

 Subtotal 4 392,2 

 Total 51 043,9 
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 F. Valor de las contribuciones no presupuestadas 
(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Categoría Valor real 

  
Acuerdo sobre el estatuto de las fuerzasa – 

Contribuciones voluntarias en especie (no presupuestadas)  116 486,3 

 Total 116 486,3 

 

 a  Valor estimado de los terrenos proporcionados a la UNSOS por las autoridades locales para 

la Base Logística de Mombasa, oficinas, campamentos militares y centros logísticos de los 

sectores en Somalia (115,6 millones de dólares); y las tasas de aeropuerto y de embarque y 

desembarque no aplicadas (0,9 millones de dólares).  
 

 

 

 IV. Análisis de las diferencias1 
 

 

 Diferencia 

Contingentes militares (9.755,0) (6,7%) 

 

45. El aumento de las necesidades obedeció sobre todo a: a) las raciones (14,0 

millones de dólares), principalmente porque los costos efectivos del transporte de 

raciones fueron superiores a los presupuestados (pese a que, tras la enmienda del 

contrato de raciones incorporada en 2015, se había planificado contratar los servicios 

de una aeronave privada para transportar las raciones, debido al costo superior al 

previsto del uso de esta aeronave, en noviembre de 2016, la UNSOS volvió a utilizar 

su propia aeronave para distribuir las raciones en las zonas a las que no se podía 

acceder por carretera); b) equipo de propiedad de los contingentes: equipo pesado 

(9,2 millones de dólares), principalmente debido a la revisión de los memorandos de 

entendimiento entre los países que aportan contingentes y la AMISOM para añadir 

equipo pesado; y c) el reembolso de los costos estándar de los contingentes (0,7 

millones de dólares), principalmente debido al reembolso por un promedio de 42 

efectivos de los contingentes militares de las Naciones Unidas, que no habían sido 

presupuestados para el ejercicio 2016/17.  

46. El aumento de las necesidades quedó compensado en parte con la disminución 

de las necesidades por: a) equipo de propiedad de los contingentes: autonomía 

logística (10,7 millones de dólares), sobre todo porque algunos de los paíse s que 

aportan contingentes no desplegaron unidades de autonomía logística; y b) viajes con 

fines de emplazamiento, rotación y repatriación (3,8 millones de dólares), sobre todo 

debido al aplazamiento de la rotación de tropas provenientes de dos países en 

respuesta a las solicitudes recibidas de esos países.  

 

__________________ 

 1  Las diferencias de recursos se expresan en miles de dólares de los Estados Unidos. Se analizan 

las diferencias cuando se ha producido un incremento o una disminución de al menos el 5% o 

100.000 dólares. 
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 Diferencia 

Policía de la Unión Africana 55,1 41,5% 

 

47. La disminución de las necesidades obedeció sobre todo a: a) los viajes con fines 

de emplazamiento, rotación y repatriación, debido al número infer ior de efectivos que 

de hecho rotaron; y b) las raciones, porque no se utilizaron las reservas de agua 

potable. 

 

 Diferencia 

Personal internacional (5.184,0) (10,1%) 
 

48. El aumento de las necesidades obedeció sobre todo a la contratación acelerada 

de personal para cubrir los puestos aprobados. Se previó un período de seis meses 

para cubrir los nuevos puestos en el ejercicio presupuestario de 2016/17. 

 

 Diferencia 

Personal nacional (1.079,0) (17,5%) 
 

49. El aumento de las necesidades obedeció sobre todo a las escalas de sueldos 

revisadas de los funcionarios nacionales del Cuadro Orgánico y de Servicios 

Generales de Kenya, que entraron en vigor el 1 de noviembre de 2016 y fueron 

promulgadas el 11 de enero de 2017. En promedio, la escala de sueldos de los 

funcionarios nacionales del Cuadro Orgánico aumentó de 4.486 dólares por mes a 

4.606 dólares por mes, mientras que la correspondiente a los funcionarios nacionales 

de Servicios Generales aumentó de 1.568 dólares por mes a 1.632 dólares por mes.  

 

 Diferencia 

Voluntarios de las Naciones Unidas (130,0) (14,0%) 
 

50. El aumento de las necesidades obedeció sobre todo a que la prestación promedio 

efectiva asignada a los Voluntarios de las Naciones Unidas, cuya entrada en vigor 

tuvo lugar durante el período que abarca el informe y cuya aplicación fue retroactiva 

a julio de 2015, fue superior a la presupuestada.  

 

 Diferencia 

Personal temporario general (229,5) – 
 

51. El aumento de las necesidades obedeció sobre todo a los gastos asignados a la 

UNSOS por la contratación de personal para cubrir las plazas de personal temporario 

general relacionadas principalmente con las actividades de apoyo para el grupo 5 de 

Umoja y su Ampliación 2, en la que estuvo incluido el desmantelamiento de Galileo.  

 

 Diferencia 

Personal proporcionado por los Gobiernos 27,2 29,4% 
 

52. La disminución de las necesidades obedeció sobre todo a que la tasa media real 

de vacantes (66,7%) fue superior a la presupuestada (15,0%).  
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 Diferencia 

Consultores (1.177,1) (47,9%) 
 

53. El aumento de las necesidades obedeció sobre todo a la contratación de 

consultores para que prestaran apoyo en los lugares donde no fue posible desplegar a 

personal de las Naciones Unidas debido a que no disponían de alojamiento que 

respetara las normas mínimas operativas de seguridad. Esos consul tores fueron 

necesarios para mejorar la prestación de servicios sobre el terreno a fin de brindar un 

apoyo eficaz durante las operaciones de combate y a medida que fueron cambiando 

las operaciones de la AMISOM en varios emplazamientos. El aumento de las 

necesidades también obedeció a que el número de consultores contratados fue mayor 

(21 por mes, frente a los 18 presupuestados) y el costo efectivo fue superior (el costo 

promedio efectivo fue de 8.021 dólares frente al costo presupuestado de 7.213 

dólares). El aumento de las necesidades quedó compensado en parte con la 

disminución de las necesidades de capacitación de los consultores, principalmente 

gracias a que se aprovechó la capacidad interna para impartir capacitación sobre 

Umoja, conducta y disciplina, prevención de la explotación y los abusos sexuales, y 

política de diligencia debida en materia de derechos humanos, por lo que no fue 

necesario pagar por los consultores de capacitación sino solo por las instalaciones.  

 

 Diferencia 

Viajes oficiales (154,6) (5,8%) 
 

54. El aumento de las necesidades obedeció sobre todo a que se extendió la duración 

de los viajes del personal a los emplazamientos sobre el terreno, dado que no fue 

posible desplegar suficientes miembros del personal en los sectores porque no se 

disponía de alojamiento que respetara las normas mínimas operativas de seguridad. 

El aumento de las necesidades quedó compensado en parte con la disminución de las 

dietas de los funcionarios que se desplazaron a Nairobi, Entebbe y Mombasa.  

 

 Diferencia 

Instalaciones e infraestructura (7.089,5) (7,2%) 
 

55. El aumento de las necesidades obedeció sobre todo a los servicios de 

mantenimiento, como los servicios de limpieza, el mantenimiento del terreno y de las 

instalaciones, el mantenimiento del equipo y los servicios ambientales, prestados para 

las nuevas instalaciones construidas durante el período que abarca el informe, así 

como a las instalaciones prefabricadas y al alquiler de locales. El aumento de las 

necesidades quedó compensado en parte con la disminución de las necesidades 

relacionadas con la gasolina, el aceite y los lubricantes; la adquisición de generadores 

y equipo eléctrico; y los servicios públicos y la eliminación de desechos.  

 

 Diferencia 

Transporte terrestre 15.451,9 28,5% 
 

56. La disminución de las necesidades obedeció sobre todo a: a) el menor precio 

medio real del combustible, que fue de 0,74 dólares por litro, frente a los 1,07 dólares 

por litro previstos en el ejercicio 2016/17; b) la menor tarifa efectiva por el 

funcionamiento y la gestión, que ascendió a 9,4 millones de dólares frente a los 14,6 

millones previstos en el ejercicio 2016/17; y c) el menor consumo efectivo de 

combustible, que fue de 16,4 millones de litros, frente a los 19,6 millones de litros 

previstos en el ejercicio 2016/17. La disminución de las necesidades también 

obedeció a: a) la decisión operacional de destinar los recursos previstos para l a 
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adquisición de vehículos a la entrega de raciones, los sueldos del personal civil, los 

servicios de mantenimiento, el combustible aeronáutico y la tecnología de la 

información; y b) el menor número efectivo de vehículos que necesitaron 

reparaciones y mantenimiento debido a que se pasaron a pérdidas y ganancias 137 

equipos que eran propiedad de los asociados y 26 vehículos que no tenía sentido 

reparar debido a lo corroído que estaba el chasis, a accidentes importantes y a daños 

causados por artefactos explosivos improvisados. La disminución de las necesidades 

quedó parcialmente compensada con el aumento de los costos efectivos del aceite y 

los lubricantes, que ascendieron a 4,1 millones de dólares, frente a los 1,1 millones 

dólares previstos en el ejercicio 2016/17. 

 

 Diferencia 

Operaciones aéreas (5.683,7) (7,9%) 
 

57. El aumento de las necesidades obedeció sobre todo a: a) los gastos superiores a 

los presupuestados por la administración, la operación y la gestión del combustible 

aeronáutico, dado que la UNSOS usó en gran medida los servicios del contratista para 

proporcionar instalaciones adecuadas para operar y administrar la descarga de 

combustible; b) la utilización de combustible aeronáutico y helicópteros de la UNSOS 

para distribuir las raciones a partir de noviembre de 2016; c) la ejecución de un 

contrato por un helicóptero mediano de uso general con capacidad de visión nocturna 

para evacuaciones médicas por vía aérea, que se utilizó sobre el terreno; y d) tre s 

helicópteros de ataque recibidos de Kenya en diciembre de 2016 a través de acuerdos 

por cartas de asignación. 

 

 Diferencia 

Transporte naval (873,7) (280,9%) 
 

58. El aumento de las necesidades obedeció sobre todo a la adquisición de 

contenedores para transporte marítimo que se utilizarán como instalaciones de oficina.  

 

 Diferencia 

Comunicaciones 8.452,5 29,0% 
 

59. La disminución de las necesidades obedeció sobre todo a: a) los menores gastos 

en la partida de comunicaciones comerciales, debido principalmente a la decisión 

operacional de destinar los recursos previstos para las comunicaciones comerciales a 

la distribución de raciones, los sueldos del personal civil, los servicios de 

mantenimiento, el combustible aeronáutico y la tecnología de la información; y b)  un 

arreglo único con un proveedor para reemplazar las unidades viejas, lo que disminuyó 

las necesidades de piezas de repuesto.  

 

 Diferencia 

Tecnología de la información (5.583,6) (64,9%) 
 

60. El aumento de las necesidades obedeció sobre todo a la adquisición de equipos 

de conexión en red y paquetes informáticos, así como a la instalación de dos redes 

adicionales, una en la oficina de Kismaayo y la otra tras la incorporación en la UNSOS 

de algunas actividades que antes llevaba a cabo el Servicio de Actividades relativas a 

las Minas. 

 



A/72/650 
 

 

17-22367 (S) 38/39 

 

 Diferencia 

Servicios médicos 5.996,7 29,6% 
 

61. La disminución de las necesidades obedeció sobre todo a: a) la demora del 

despliegue de personal médico calificado por los países que aportan contingentes a 

los centros médicos de la AMISOM respaldados por la UNSOS; b) la disponibilidad 

de existencias de períodos anteriores; y c) el menor número de efectivos de la 

AMISOM que resultaron heridos. 

 

 Diferencia 

Suministros, servicios y equipo de otro tipo 10.982,3 14,4% 
 

62. La disminución de las necesidades obedeció, sobre todo, a que se consolidaron 

los servicios, como el apoyo a la gestión de los campamentos, la gestión de contratos 

de servicios de los campamentos y la gestión del combustible, los activos y los 

vehículos, en las oficinas regionales de la UNSOS, y a la decisión operacional de 

destinar los recursos previstos para otros gastos de flete y gastos conexos a la 

distribución de raciones, los sueldos del personal civil, los servicios de 

mantenimiento, el combustible aeronáutico y la tecnología de la información. 

 

 

 V. Medidas que deberá adoptar la Asamblea General 
 

 

63. Las medidas que deberá adoptar la Asamblea General en relación con la 

financiación del apoyo a la AMISOM, la UNSOM y el Ejército Nacional Somalí 

en operaciones realizadas conjuntamente con la AMISOM y otras actividades 

inmediatas relacionadas con una futura operación de las Naciones Unidas para 

el mantenimiento de la paz son las siguientes:  

 a) Decidir el destino que se dará al saldo no comprometido de 4.070.100 

dólares correspondiente al período comprendido entre el 1 de julio de 2016 y el 

30 de junio de 2017; 

 b) Decidir el destino que se dará a otros ingresos correspondientes al 

período terminado el 30 de junio de 2017, que ascienden a 12.488.300 dólares, 

procedentes de inversiones (1.764.200 dólares), otros ingresos e ingresos varios 

(130.100 dólares) y la anulación de obligaciones de ejercicios anteriores 

(10.594.000 dólares). 
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 VI. Resumen de las medidas de seguimiento adoptadas para 
aplicar las solicitudes y recomendaciones de la Comisión 
Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto 
refrendadas por la Asamblea General en su resolución 
71/311 
 

 

(A/71/836/Add.6) 

 

Solicitud Respuesta 

  La Comisión Consultiva volverá a ocuparse de la 

cuestión de la clara tendencia a redistribuir los recursos 

en la partida de viajes oficiales en su examen de la 

ejecución del presupuesto de la Oficina de Apoyo para 

2016/17 (párr. 44). 

La UNSOS observa que, pese a que se necesitaron 

más recursos que los presupuestados para viajes 

oficiales debido al número insuficiente de 

alojamientos que cumplieran las normas mínimas 

operativas de seguridad, la tendencia está mejorando, 

puesto que el aumento de las necesidades refleja un 

monto 5,8% superior al presupuestado en el período 

que abarca el informe, frente al 51,7% superior a lo 

presupuestado en el ejercicio 2015/16. 

Observando los progresos realizados en la construcción 

de campamentos de sector en el ejercicio 2016/17, la 

Comisión Consultiva espera recibir información sobre 

la continuación del despliegue de personal de la UNSOS 

sobre el terreno (párr. 45). 

Durante el ejercicio 2016/17, se desplegó en Somalia 

el 59% del personal civil de la UNSOS.  

 

https://undocs.org/sp/A/RES/71/311
https://undocs.org/sp/A/71/836/Add.6

